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   الأمنمجلس     العامةالجمعية
  السنة الثامنة والستون    الدورة الثامنة والستون

       من جدول الأعمال٣٧البند 
      الحالة في أفغانستان
 

  الحالة في أفغانستان وآثارها على السلام والأمن الدوليين    
  

  تقرير الأمين العام    
  

  مقدمة  -أولا   
 ٢٠٩٦ وقــرار مجلــس الأمــن ٦٨/١١معيــة العامــة هــذا التقريــر مقــدم عمــلا بقــرار الج  - ١
، الــذي طلــب فيــه المجلــس ليّ أن أقــدم تقريــرا عــن التطــورات في أفغانــستان كــل          )٢٠١٣(

  .أشهر ثلاثة
آخر المستجدات المتعلقة بالأنشطة التي تضطلع بها الأمم المتحـدة          ويتضمن هذا التقرير      - ٢

ــة         ــسانية والتنمي ــساعدة الإن ــة في مجــالات الم ــة المبذول ــود الهام ــك الجه ــا في ذل ــستان، بم في أفغان
-A/68/609 (٢٠١٣سـبتمبر   / أيلـول  ٦وحقوق الإنسان، منذ صـدور تقريـري الـسابق المـؤرخ            

S/2013/535 .(       ويتضمن التقرير أيضا موجزا للتطورات السياسية والأمنية الرئيـسية والأحـداث
  .الإقليمية والدولية ذات الصلة بأفغانستان

  
  التطورات الهامة  -ثانيا   
  الساحة السياسية  -ألف   

يـشهدها  يظل الغموض يكتنف الوضع السائد في أفغانستان في خضم التحـولات الـتي                - ٣
البلد في الميادين السياسية والأمنية والاقتصادية، وإن سجلت بعـض المنـاطق تقـدما ومزيـدا مـن                 
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وشهدت الفترة المـشمولة بـالتقرير تزايـد الـزخم في التحـضيرات الفنيـة للانتخابـات              . الاستقرار
ين ، في حـين أضـفت قائمـة المرشـح      ٢٠١٤الرئاسية وانتخابات مجالس المقاطعات المقـررة لعـام         

. النهائيــة مزيــدا مــن الوضــوح علــى معــالم المنافــسة الــسياسية، الــتي لا تــزال في تطــور مــستمر    
لإبـرام اتفـاق   ) لويـا جيرغـا  (وساهم الدعم الذي قدمته إحدى الجمعيـات الاستـشارية الكـبرى      

أمني ثنائي مع الولايات المتحدة الأمريكية في تعزيز توقعات موافقة الجمعية الوطنية علـى إطـار                
  .ام لمواصلة الشراكة، وبالتالي لاستمرار الانخراط في الساحة الدولية على نطاق أوسعه
/  تــشرين الأول٦ســبتمبر إلى / أيلــول١٦وخــلال فتــرة تــسمية المرشــحين الممتــدة مــن   - ٤

 شخصا إلى السباق الرئاسي، لكل منـهم مرشـحان لمنـصب نائـب الـرئيس؛                ٢٧أكتوبر، انضم   
حــصول علــى مقاعــد في مجــالس المقاطعــات البــالغ عــددها        مرشــحا لل٣ ٠٥٧وتم تــسجيل 

 من المرشـحين لـشغل مقاعـد في         ٣٢٤وكان أحد المنضمين إلى السباق الرئاسي و        . مجلسا ٣٤
وقــد توخّــت اللجنــة الانتخابيــة المــستقلة حفــز تــسجيل النــساء . مجــالس المقاطعــات مــن النــساء

دائـع النقديـة الـتي دفعتـها المرشـحات          سـبتمبر أنـه سـيتم تـسديد الو        / أيلول ٢٧عندما أعلنت في    
اللائــي لم يحــالفهن الحــظ في الانتخابــات وســيُقدم لهــن الــدعم بتــوفير المــواد اللازمــة لحملاتهــن   

أكتـــوبر، صـــدرت، عقـــب عمليـــة تحقـــق أجرتهـــا اللجنـــة / تـــشرين الأول٢٢وفي . الانتخابيـــة
سـية قُـدّر أنهـم يـستوفون        الانتخابية مسبقا، قائمة أولية تضم عشرة مرشـحين للانتخابـات الرئا          

واستُبعد ستة عشر مرشحا، مـن بينـهم المـرأة الوحيـدة،        . الشروط الدستورية والقانونية اللازمة   
وشُطب مرشح آخر قبل بدء العمليـة الرسميـة لأسـباب تُعـزى علـى مـا يبـدو إلى عـدم اكتمـال                        

 حمـل الجنـسية     ومن المفهوم أن قرارات الاستبعاد تستند أساسـا إلى نـص دسـتوري يحظـر              . طلبه
 ١٠٠ ٠٠٠المزدوجة وشـرط قـانوني جديـد يـنص علـى أن يحـصل المرشـح مـسبقا علـى تأييـد                       

 ٢ ٧٠٤وتم تخفيض عدد المرشحين لمجالس المقاطعـات إلى         .  مقاطعة على الأقل   ٢٠ناخب من   
؛ ومـن ضـمن الأسـباب الرئيـسية للاسـتبعاد عـدم اسـتيفاء شـرط                 ) نـساء  ٣٠٩منهم  (مرشحين  

وقـد اعتـرض المرشـحون والمجتمـع المـدني علـى تـأخير الإعـلان عـن                  . التعليميةالسن والمتطلبات   
المستبعدين لمدة ثلاثة أيام وعلى ما يُـزعم مـن انعـدام الـشفافية في العمليـة برمتـها، بمـا في ذلـك                        

في عمليـة التحقـق مـن المؤيـدين بـالنظر إلى      ‘‘ التغاضـي ’’استخدام اللجنة الانتخابية لدرجة من   
ات المتــوافرة عــن النــاخبين، وعــدم إبــلاغ فــرادى المرشــحين المــستبعَدين بــسبب  نقــص في البيانــ

أكتوبر، قـدمت اللجنـة الانتخابيـة إخطـارا كتابيـا بأسـباب             / تشرين الأول  ٢٨وفي  . استبعادهم
  .الاستبعاد إلى الأفراد المعنيين

قلة سبتمبر، عين الرئيس حامد كـرزاي خمـسة أعـضاء في اللجنـة المـست              / أيلول ١٥وفي    - ٥
وانتخــب أعــضاء اللجنــة الجــدد ). أربعــة رجــال وامــرأة واحــدة(المعنيــة  بالــشكاوى الانتخابيــة 

وقـد  . المحلل السياسي ومستشار الرئاسة القانوني السابق، عبد الـستار الـسادات، رئيـسا للّجنـة              
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ــة دائمــة بــصفة قانونيــة، إلى إنــشاء مقــر جديــد       ــة، الــتي أصــبحت الآن هيئ بــادرت هــذه اللجن
سـبتمبر، أصـدر    / أيلـول  ٢٣وفي  . ت وإجراءات جديـدة، كمـا قامـت بتعـيين موظفيهـا           وسياسا

حـوالي  ( مليـون أفغـاني      ٢٠الرئيس كرزاي الأمر بأن تخصص الحكومة للّجنة تمويلا أوليا بمبلـغ            
ومبنى يكون مقرا لها في كابـل، فـضلا عـن المركبـات والحمايـة الشخـصية            )  دولار ٣٥٠ ٠٠٠

أكتــوبر، وافقــت جهــات مانحــة علــى هياكــل تمويليــة لتقــديم  /ول تــشرين الأ٩وفي . لأعــضائها
ــة   ــة إلى هــذه الهيئ ــدأت تتلقــى الاعتراضــات     . المــساعدة الدولي ــتي ب ــشكاوى ال ــة ال ــررت لجن وق

أكتـوبر،  /  تـشرين الأول   ٢٢والشكاوى بشأن أهلية المرشحين فيما يتعلـق بالقائمـة الأوليـة في             
ي في كابــل، علــى أن تُنــشئ فروعــا لهــا في أن البــت في هــذه الــشكاوى والاعتراضــات ســيجر

ــة     المقاطعـــات في الوقـــت المناســـب لتلقـــي الـــشكاوى المتعلقـــة بـــالخطوات الأخـــرى في العمليـ
وعقـب البـت فيهـا في       .  من الاعتراضات والـشكاوى    ١ ٠٥٦وقد ورد ما مجموعه     . الانتخابية

وفي اليـوم  .  الانتخابيـة نوفمبر، قدمت لجنة الـشكاوى اسـتنتاجاتها إلى اللجنـة   / تشرين الثاني  ١٩
التالي، صدرت القائمة النهائية التي تضمنت مرشـحا إضـافيا واحـدا للرئاسـة وتـسعة مرشـحين                  

  ). نساء٣٠٨(إضافيين لمجالس المقاطعات 
وفيما يلي المرشحون الأحد عـشر للرئاسـة، حـسب الترتيـب الـذي سـيدرجون بـه في                     - ٦

ــراع  ، )أعيــد إدراجــه في القائمــة النهائيــة   (طانزوي عبــد االله عبــد االله، وداود ســل  : ورقــة الاقت
الرحيم وارداك، وعبـد القيـوم كـرزاي، ومحمـد أشـرف غـاني أحمـدزاي، وسـردار محمـد                     وعبد

نادر نعيم، وزلماي رسول، وقطب الدين هلال، ومحمد شفيق غول آغا شيرازي، وعبـد الـرب    
  .نصب نائب الرئيسولثلاثة من المرشحين مرشحات لم. رسول سياف، وهدايات أمين أرسلا

وسعيا لمنح حق الاقتراع لأقـصى عـدد ممكـن مـن النـاخبين، قـررت اللجنـة الانتخابيـة                      - ٧
 يومـا   ٤٥سبتمبر تمديد عملية تحديث سجل الناخبين على مستوى المناطق لفترة           / أيلول ١٧في  

لوصـول  نوفمبر، مع الاستعانة بأفرقة تسجيل متنقلة لتوسيع نطاق ا        / تشرين الثاني  ١٠تنتهي في   
وبحلول نهاية هذه المرحلة، كـان قـد تم إصـدار مـا يزيـد عـن ثلاثـة ملايـين بطاقـة                       . إلى الناخبين 

وللنـهوض بـالجهود الراميـة إلى شمـول الجميـع في            . جديدة للناخبين، صـدر ثلثهـا تقريبـا للنـساء         
قٌّ المــشاركة الــسياسية حــ’’العمليــة الانتخابيــة، اتخــذت الأمــم المتحــدة في أفغانــستان موضــوع  

موضـوعا ليومهـا الـسنوي المفتـوح بـشأن القـضايا المتعلقـة              ‘‘  المـرأة ناخبـة ومرشـحة      -للجميع  
أكتــوبر، حــدد المــشاركون مــن المجتمــع المــدني  / تــشرين الأول٢وفي . بــالمرأة والــسلام والأمــن

تفشي المواقف الذكورية، وانعدام الأمن، ومواقع مراكز الاقتـراع، وعـدم كفايـة الموظفـات في       
ائر الانتخابية وقطاع الأمـن، وانخفـاض مـستوى الـوعي في صـفوف النـساء باعتبارهـا مـن                    الدو

نـوفمبر،  / تـشرين الثـاني  ٣وفي  . التحديات الرئيسية التي تحول دون إدمـاج المـرأة بـشكل كامـل            
نظمــت بعثــة الأمــم المتحــدة لتقــديم المــساعدة إلى أفغانــستان، بالتعــاون مــع الــشركاء المحلــيين،    
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ليا وحلقة نقاش في جميع أنحاء البلـد لإذكـاء الـوعي بالقـضايا المتعلقـة بـالاقتراع                  حدثا تفاع  ١٤
  .وإتاحة حيز للنقاش العام

ومــن المعتــرف بــه أن أمــن مــوظفي الانتخابــات والمرشــحين والمناصــرين والنــاخبين           - ٨
 .والمعدات الانتخابيـة شـرط أساسـي لـضمان المـشاركة الفعالـة وتعزيـز الثقـة في العمليـة ككـل               

وقد وجه كل من حركة طالبان والفصيلة المسلحة من الحـزب الإسـلامي، بقيـادة قلـب الـدين                   
حكمتيار، دعوة علنية إلى الأفغان بعدم المشاركة في الانتخابات، ووردت تقـارير تفيـد توزيـع                

ولم تُـــدرَج أربـــع منـــاطق في . منـــشورات تهديديـــة في بعـــض الأجـــزاء مـــن شـــرق أفغانـــستان 
في عمليـة تحــديث  ) منطقتـان منــها في هـذه المقاطعـة الأخـيرة    ( وهلمنـد  مقاطعـات زابـل وغـزني   

ســبتمبر، /ومنــذ أيلــول. ســجل النــاخبين الــتي تنظمهــا اللجنــة الانتخابيــة وذلــك لأســباب أمنيــة 
سُجلت أربعة هجمات على مكاتب لتـسجيل النـاخبين وعـشرة هجمـات اسـتهدفت مـوظفي                 

. سـبتمبر / أيلـول ١٨تخابـات في مقاطعـة قنـدز في    الدوائر الانتخابية، بما في ذلك قتل موظف ان    
ولا تزال ظروف هذا الحادث غير واضحة وليس هناك حتى الآن أي دليـل علـى وجـود تهديـد            

أكتـوبر، صـدر مرسـوم رئاسـي يتـضمن مدونـة       / تـشرين الأول   ٣وفي  . استراتيجي للانتخابـات  
 التـزام الحيـاد واحتـرام    سلوك للمؤسسات الأمنية خلال العملية الانتخابية، تشدد على ضـرورة    

ــات    ــسان في ســياق أداء الواجب ــوق الإن ــشرين الأول٢٩وفي . حق ــة   / ت ــوبر، وافقــت اللجن أكت
التوجيهيــة للــصندوق الاســتئماني الــذي تــديره الأمــم المتحــدة للقــانون والنظــام في أفغانــستان ، 

ــراح توظيــف وتــدريب     ــة، علــى اقت ــر الداخلي ــة  مــن المتقــصِّيات لكف١٣ ٠٠٠ويرأســها وزي ال
  .تحسين سبل وصول الناخبات إلى مراكز الاقتراع

وقد أدى الحظر القانوني الذي يمنـع شـاغلي المناصـب الرسميـة مـن خـوض الانتخابـات                     - ٩
وفي . إلى تنحي خمسة وزراء وسبعة أعـضاء في الجمعيـة الوطنيـة خـلال فتـرة تـسمية المرشـحين                   

ســبتمبر، أكــد مجلــس / أيلــول٢٥أعقــاب تعــديل وزاري أُجــري في وقــت ســابق، وتحديــدا في  
العموم في الجمعية الوطنية تعيين محمد عمر داودزاي في منصب وزيـر الداخليـة، ومحمـد أكـرم                  

ونظـرا للاسـتقالات المرتبطـة بالانتخابـات،        . خبالواك في منصب وزير الحدود والشؤون القبلية      
 ممثـل آخـر حـلّ       أضـيفَ أكتوبر و / تشرين الأول  ١٩التحق بمجلس العموم سبعة ممثلين جدد في        

أكتــوبر، عــين الــرئيس كــرزاي الــسادة زرار أحمــد  / تــشرين الأول٢٧وفي . محــل عــضو متــوفى
مقبل عثماني وزيرا للخارجية بالنيابة، ومحمد أكبر باراكزاي، وزيرا للمنـاجم والـنفط بالنيابـة،              

طاقــة وشــاكر كرغــار، وزيــرا للتجــارة والــصناعة بالنيابــة، وعــارف نــورزاي، وزيــرا للميــاه وال 
  .بالنيابة، ودين محمد مبارز، وزيرا لمكافحة المخدرات بالنيابة
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/  أيلـول ٢٠وفي . وظلت الجهود الرامية إلى إنشاء عملية رسمية لإحلال السلام معطلـة          - ١٠
سبتمبر، أعلنت وزارة الـشؤون الخارجيـة في باكـستان عـن إطـلاق سـراح المـلا عبـد االله  غـني                        

ابق منـصب نائـب المرشـد العـام لحركـة طالبـان، وذلـك بنـاء              برادار، الذي كـان يـشغل في الـس        
إذ تـرى هـذه الأخـيرة أن بوسـع بـارادار أن يـضطلع بـدور                . على طلب من حكومة أفغانـستان     

أكتـوبر،  / تـشرين الأول   ٩وفي  . بنّاء ورحبت بهذه الخطـوة باعتبارهـا مؤشـرا علـى حـسن النيـة              
زال رهـن الاعتقـال وطالبـت المـسؤولين         أصدرت حركة طالبان بيانا ادعت فيـه أن بـرادار لا ي ـ           

نـوفمبر، سـافر رئـيس    / تـشرين الثـاني  ٢١ إلى   ١٩وفي الفتـرة مـن      . الباكستانيين بتوضيح وضعه  
المجلس الأعلى للسلام في أفغانستان رفقـة وفـد إلى إسـلام أبـاد حيـث اجتمـع بـرئيس الـوزراء،                      

. ير أنـه التقـى بـالملا بـرادار        نواز شريف، وبمسؤولين باكستانيين آخرين، كما تفيد بعض التقار        
وشملــت أنــشطة المجلــس بــشأن اليــوم الــدولي للــسلام تنظــيم مــؤتمر دولي للعلمــاء عــن الإســلام    

. سـبتمبر / أيلـول  ٢٤والسلام، شاركت في استـضافته منظمـة التعـاون الإسـلامي، في كابـل في                
دين العنـف   بلـدا، أصـدروا بيانـا مـشتركا ي ـ    ١٣ من علماء الـدين مـن     ٢٠٠وحضر هذا المؤتمر    

ســبتمبر، أســفر اجتمــاع عقــده المجلــس مــع ممثلــي المجتمــع المــدني في / أيلــول٢٦وفي . والتطــرف
وكانـت مـسألة مـشاركة    . كابل عن إصدار إطار عمل مشترك للتنـسيق والتعـاون في المـستقبل            

ــاد في           ــلال أبـ ــسلام في جـ ــى للـ ــس الأعلـ ــه المجلـ ــؤتمر نظمـ ــور مـ ــسلام محـ ــة الـ ــرأة في عمليـ المـ
ــول ٢٢ ــب/أيل ــستان      س ــساعدة إلى أفغان ــديم الم ــم المتحــدة لتق ــة الأم ــن بعث ــدعم م ــوه . تمبر، ب ون

المشاركون إلى الدور الخاص الذي تضطلع به المرأة في التخفيف من حـدة الخلافـات فيمـا بـين                   
أكتـوبر، استـضافت وزارة الخارجيـة مـؤتمرا دوليـا بـشأن             / تـشرين الأول   ٥وفي  . شرائح المجتمع 

تم خلالــه التأكيــد علــى ضــرورة تعزيــز دور المــرأة في الحيــاة الــسياسية    المــرأة والــسلام والأمــن  
  .الأفغانية

وأعلنت الأمانة المشتركة للبرنامج الأفغـاني لتحقيـق الـسلام وإعـادة الإدمـاج أنـه حـتى                    - ١١
 ١٦٨ فــردا كمــا اســتُكمل أو اســتُهل ٧ ٥٣٢نــوفمبر، انــضم إلى البرنــامج / تــشرين الثــاني١٩

أكتــوبر، أطلقــت / تــشرين الأول١وبــدءا مــن .  منحــة صــغيرة١٧٠ت مــشروعا وزاريــا وقُــدم
البعثة سلسلة من الحوارات المحلية لتخفيف حدة التوترات بين الجماعات العرقية والقبليـة وبنـاء            
الثقة بين المجتمعات المحلية في مقاطعـات دايكونـدي وكابيـسا ونورسـتان وقنـدز وتخـار وقرديـز                   

دعمها لحوار الـشعب الأفغـاني بـشأن الـسلام، وهـي مبـادرة          وواصلت البعثة أيضا    . وجوزجان
وفي . من المجتمع المدني تهدف إلى صياغة خرائط طريق لدعم الـسلام علـى مـستوى المقاطعـات                

 مناقــشة لمجموعــات ٤٤نــوفمبر، عُقــدت /ســبتمبر إلى تــشرين الثــاني/الفتــرة الممتــدة مــن أيلــول 
 ٤٨٦ أفغانيــا، منــهم ١ ٠٩٣فيهــا  مناقــشة كانــت مقــررة، شــارك ٢٠٠ مــن أصــل -تركيــز 
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وشملت التدابير التي اقترحها المشاركون عـزل المـسؤولين المتـورطين في الفـساد، وكفالـة                . امرأة
  .التعيينات على أساس الجدارة، وإنشاء آليات للرقابة العامة

واســتمرت باســتعجال متزايــد المفاوضــات بــين كابــل وواشــنطن بــشأن اتفاقيــة أمنيــة       - ١٢
بالنظر إلى المواعيد الزمنية المتعلقة بأي التزامات عسكرية قد تتحملها الولايـات المتحـدة       ثنائية،  

 ١٢  و ١١وفي  . وبلدان أخرى، بما في ذلك الدول الأعضاء في منظمـة حلـف شمـال الأطلـسي               
أكتــوبر، اجتمــع وزيــر خارجيــة الولايــات المتحــدة، جــون كــيري، مــع الــرئيس   /تــشرين الأول

وتأكيـدا علـى أهميـة التـشاور     . قـا بـشأن عـدد مـن القـضايا غـير المحـسومة       كرزاي في كابل واتف   
ــة         ــاد جمعي ــرئيس كــرزاي إلى انعق ــا ال ــة، دع ــسيادة الوطني ــشأن مــسائل ال ــى نطــاق واســع ب عل

نــوفمبر، قبــل عــرض الاتفــاق علــى / تــشرين الثــاني٢٤ إلى ٢١استــشارية كــبرى في الفتــرة مــن 
 جـرى تعمـيم نـص الاتفـاق مـشفوعا برسـالة مـن             وفي عـشية التجمـع،    . أنظار الجمعيـة الوطنيـة    

 ٢ ٠٠٠وألقـى الـرئيس كـرزاي كلمـة أمـام أكثـر مـن               . باراك أوباما، رئيس الولايات المتحدة    
 ومـا بعـده،     ٢٠٢٤من النواب المجتمعين دعما للاتفاق الذي سيظل سـاري المفعـول حـتى عـام                

 نفــسه، أكــد علــى ضــرورة  وفي الوقــت. باعتبــاره يمثــل فرصــة للانتقــال إلى مرحلــة الاســتقرار 
. ٢٠١٤التحقق من منافع الاتفاق قبل توقيعه، بما في ذلـك تحقيـق الـسلام قبـل انتخابـات عـام             

وأعربت الأغلبية الساحقة من الحاضرين عن تأييدها للاتفـاق، وحثـت علـى وضـعه في صـيغته                   
. يـام بـذلك   النهائية في غضون أسابيع، غير أن الـرئيس عـاود التأكيـد علـى شـروطه المـسبقة للق                  

ــدفاع في منظمــة   / تــشرين الأول٢٣وفي وقــت ســابق، في  ــوبر في بروكــسل، أيــد وزراء ال أكت
حلـــف شمـــال الأطلـــسي إجـــراء تقيـــيم للتخطـــيط الاســـتراتيجي لترتيبـــات القيـــادة والـــتحكم   
وللقــدرات المتاحــة لتنظــيم بعثــة تدريبيــة واستــشارية محتملــة عقــب اختتــام ولايــة القــوة الدوليــة 

ويتوقـف أي تطـور آخـر في البعثـة علـى إيجـاد إطـار قـانوني         . ٢٠١٤منية في عـام   للمساعدة الأ 
  .لمركز أي قوات تابعة لحلف شمال الأطلسي يُراد نشرها في أفغانستان

  
  الأمن  -باء   

شــهد موســم القتــال الــصيفي التقليــدي موجــة مــن الأعمــال العدوانيــة نفــذتها العناصــر   - ١٣
وقـد كانـت المؤسـسات الأمنيـة المحليـة،          . ات الأمـن الأفغانيـة    المناوئة للحكومة وتصدّت لهـا قـو      

ولا سيما الشرطة الوطنية الأفغانية والشرطة المحليـة الأفغانيـة، الهـدف الرئيـسي لتلـك العناصـر،              
أغـــسطس / آب١٦ في المائـــة مـــن الحـــوادث الأمنيـــة في الفتـــرة مـــا بـــين   ٧٤حيـــث سُـــجلت 

. وقوافلها ونقاط التفتيش التابعة لهـا وموظفيهـا       نوفمبر استهدفت قواعدها    /تشرين الثاني  ١٥ و
وتعرضت القوة الدولية للمساعدة الأمنية لنسبة اثنين في المائة مـن العمليـات المناوئـة للحكومـة                 

 / آب ١٦ في المائـة في الفتـرة مـا بـين            ٧٠ -وسجلت معظم الحـوادث الأمنيـة       . في نفس الفترة  
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 الجنوبيــة والجنوبيــة الــشرقية والــشرقية مــن  نــوفمبر في الأجــزاء/ تــشرين الثــاني١٥أغــسطس و 
وشـهدت منطقـة سـانجين في مقاطعـة هلمنـد الجنوبيـة عمليـات عدوانيـة بـشكل خـاص،                  . البلد

وكان هناك نمط واضح من الممارسات الـتي تـسعى مـن خلالهـا العناصـر المناوئـة للحكومـة إلى                     
وتواصـل  . ونانغارهـار فرض سـيطرتها علـى المنـاطق الحدوديـة في مقاطعـات نورسـتان وكونـار                 

العناصر المناوئة للحكومة استهداف شبكات الطرق والنقل وإحكام نفوذها الكـبير في المنـاطق              
الريفية التي كثيرا ما تندر فيها سـلطة الحكومـة أو خـدماتها، بمـا في ذلـك، وبـشكل متزايـد، في                       

لمائــة مــن  في ا٤٨وشــكلت الاشــتباكات المــسلحة نــسبة . الغــرب والــشمال والــشمال الــشرقي
وقـد زاد   . نـوفمبر / تشرين الثـاني   ١٥أغسطس إلى   / أب ١٦الحوادث التي سُجلت في الفترة من       

أيضا حجم الجماعات المسلحة التي تركز على أهـداف محـددة، بمـا في ذلـك مـا لـوحظ خـلال                      
ــتيلاء لفتــــرة وجيــــزة علــــى المركــــز الإداري المحلــــي في جنــــوب منطقــــة بدخــــشان في     الاســ

يـــد أن هـــذه العناصـــر المناوئـــة للحكومـــة لم تـــنجح في الاســـتيلاء علـــى ب. ســـبتمبر/أيلـــول ٢٨
  .التجمّعات السكانية الكبيرة

ــة       - ١٤ ــة الأفغاني ــدرات المؤســسات الأمني ــد ق ــت تتزاي ــا فتئ ــة   . وم ــوات المحلي وخططــت الق
ونفذت عددا متزايدا مـن العمليـات، في حـين قـدمت القـوة الدوليـة للمـساعدة الأمنيـة الـدعم                      

أكتـوبر، بلـغ    / تـشرين الأول   ٣١وفي  . اعدة في مكافحة الأجهزة المتفجـرة المرتجلـة       الجوي والمس 
من أصـل العـدد المـستهدف وهـو         ( فرد   ١٨٥ ٣٠٠عدد أفراد الجيش الوطني الأفغاني ما يناهز        

ــرد١٨٧ ٠٠٠ ــة     )  ف ــة الأفغاني ــوة الجوي ــراد الق ــغ عــدد أف ــرد ٦ ٨٠٠وبل ــدد   ( ف ــن أصــل الع م
ســبتمبر، أُنــشئت إدارة /وفي أيلــول). ٢٠١٦ نهايــة عــام  فــرد بحلــول٨ ٠٠٠المــستهدف وهــو 

للشؤون الجنسانية وحقوق الإنسان في وزارة الدفاع وأُطلق برنامج لتجنيـد الإنـاث في الجـيش                
نـوفمبر، قـدم    / تـشرين الثـاني    ١٨وفي  .  موظفـة  ٤٥٨نـوفمبر   / تـشرين الثـاني    ١كان يـضم حـتى      

 مـن أفـراد الـشرطة       ١٤١ ٦٦٠ن دعمـه إلى     الصندوق الاستئماني للقانون والنظـام في أفغانـستا       
ودعمـا لجهـود التواصـل الـتي تبـذلها المجتمعـات            .  من حراس إدارة السجون المركزية     ٤ ٩٠١ و

المحلية الأفغانية في إطار برنامج مساهمة المجتمعات المحلية في أعمال الشرطة، قام مـشروع الأمـم                
ــسير إحاطــات ع ــ    ــة بتي ــشرطة الديمقراطي ــال ال ــشرطة في ســبع   المتحــدة لأعم ــراد ال ن ســلامة أف

مقاطعات، وكذلك مشاورات شهرية بين الـشرطة وقـادة المجتمعـات المحليـة، ومنـهم نـساء، في                  
وكـرر وزيـر الداخليـة الجديـد        .  منطقة بمقاطعات أوروزجان وبغلان وهلمند وغـور وبلـخ         ١٥

اذ القـانون وتعهّـد     تأكيد الالتزام بتقديم خدمات تركز بشكل متزايد على المهـام التقليديـة لإنف ـ            
 مـــع إنـــشاء آليـــات لحمايتـــهن مـــن - امـــرأة في صـــفوف أفـــراد الـــشرطة ١٠ ٠٠٠بتوظيـــف 

وفي الوقـــت الحـــالي، توظـــف وزارة . ٢٠١٤ بحلـــول نهايـــة عـــام -الاعتـــداءات والمـــضايقات 
  . امرأة١ ٩٩٩الداخلية والشرطة الوطنية الأفغانية ما عدده 
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لمحليـة الأفغانيـة مـع التركيـز في المقـام الأول علـى              واستمر توسيع مبادرة أمـن الـشرطة ا         - ١٥
نــوفمبر، بلــغ عــدد موظفيهــا مــا يقــرب مــن  / تــشرين الثــاني١٩وفي . المنطقــة الجنوبيــة الــشرقية

ــة في ١٢٢ موظــف في ٢٤ ٥٠٠ ــرض لعــدد     .  مقاطعــة٢٩ منطق ــشرطة المحليــة تتع ــت ال وظل
ومقاطعـات نيمـروز   . للحكومـة مرتفع وغير متناسب من الهجمات التي تشنها العناصر المناوئـة           

. وبنجــشير وســامانغان ونورســتان هــي المقاطعــات الوحيــدة الــتي لم يُنــشأ فيهــا البرنــامج بعــد    
وواصلت بعثة الأمم المتحـدة لتقـديم المـساعدة إلى أفغانـستان توثيـق ادعـاءات تتعلـق بارتكـاب                    

 في الشمال الـشرقي      ولا سيما  - معظمها يمر دون عقاب      -الشرطة المحلية الأفغانية لتجاوزات     
  .أما في الأماكن الأخرى، فتضطلع القوة بمهامها على نحو يرضي السكان المحليين. والشرق

وبتولي قوات الأمن الأفغانية زمام القيادة في سـاحة المعركـة، اسـتمر ارتفـاع معـدلات          - ١٦
رقـام في   ونـادرا مـا يكـون هنـاك اتفـاق بـشأن الأ            . الإصابات كما ظلت نسبة الاستتراف عالية     

أكتــوبر، نقلــت وســائط الإعــلام عــن مــسؤول كــبير في   / تــشرين الأول٢٩وفي . هــذا الــصدد
 من أفـراد الـشرطة      ٧٧٩ من أفراد الشرطة الوطنية الأفغانية و        ١ ٢٧٣وزارة الداخلية قوله أن     

أكتـوبر، صـدرت    / تـشرين الأول   ٢١وفي  . أبريـل /المحلية الأفغانية لقوا حتفهم منذ شـهر نيـسان        
وفي الفتــرة مــن . تفيــد انــشقاق قائــد مــن القــوات الخاصــة الأفغانيــة في مقاطعــة كونــار  تقــارير 

نــوفمبر، سُــجلت خمــسة هجمــات نفــذها أفــراد مــن / تــشرين الثــاني١٥أغــسطس إلى /آب ١٦
 مقابـل  -الداخل ضد الجيش الـدولي في مقاطعـات قنـدهار وباكتيـا وباكتيكـا وزابـول وكابـل           

وتكبــدت صــفوف العناصــر المناوئــة . ٢٠١٢ة مــن عــام  هجومــا ممــاثلا خــلال نفــس الفتــر١٤
فقـد قُتـل عـدد مـن القـادة الرفيعـي المـستوى المـدرجين في             . للحكومة أيضا خـسائر في الأرواح     
 الــذي قُتــل في هجــوم لــس الأمــن، ومنــهم حكــيم االله محــسود قــوائم الجــزاءات الــتي وضــعها مج

ين حقــاني، الــذي قُتــل علــى يــد  نــوفمبر، ونــصير الــد/ تــشرين الثــاني١بطــائرة بــدون طيــار في 
ــولين في  ــشرين الثــاني ١٠مجه ــل في      / ت ــان، الــذي قُت ــوفمبر، ومــولاوي أحمــد ج  تــشرين ٢١ن

  .نوفمبر/الثاني
وواصلت الأمم المتحدة رصد الأحداث الأمنية التي تؤثر في عمل الجهات الفاعلـة مـن             - ١٧

ــشطة  المجتمــع المــدني وتنقلــهم وســلامتهم، ولا ســيما تلــك الأحــداث الــتي     ــذ الأن ــؤثر في تنفي  ت
ــبرامج المقــررة  ــرة مــن  . وال ــاني ١٥أغــسطس إلى / آب١٦وفي الفت ــشرين الث ــوفمبر، سُــجل  / ت ن

. ٢٠١٢ في المائـة مقارنـة بـنفس الفتـرة مـن عـام               ١٣,٩ حادثا، مما يمثـل زيـادة بنـسبة          ٥ ٢٨٤
سجلة وفي الأشهر العشرة الأولى من العام، كان متوسط الحـوادث المـسجلة يزيـد عـن تلـك الم ـ         

 في المائـة عـن تلـك المـسجلة في           ١٦ في المائـة، ولكنـه يقـل بنـسبة           ١٣,٢ بنـسبة    ٢٠١٢في عام   
 وهــو نفــس - هجومــا انتحاريــا في الأشــهر العــشرة الأولى مــن العــام  ٨٩ونُفــذ . ٢٠١١عــام 

 مــن هــذه الهجمــات في مقاطعــات قنــدهار  ٤٥ حيــث شُــن - ٢٠١٢العــدد المــسجل في عــام 
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 ت الطـابع المعقـد ذلـك الهجـوم الـذي          ومن بين الهجمات البـارزة ذا     . وهلمند وباكتيكا وكابل  
ســبتمبر، وأدى إلى مقتــل ثمانيــة / أيلــول١٣ســتهدف قنــصلية الولايــات المتحــدة في هــيرات في ا

أكتـوبر في مـسجد إحـدى       / تـشرين الأول   ١٥أشخاص على الأقـل، والانفجـار الـذي وقـع في            
الأضحى، ممـا أسـفر عـن مقتـل حـاكم مقاطعـة             المقاطعات خلال احتفال تذكاري بمناسبة عيد       

ــرين   أكتــوبر، وفي أول هجــوم انتحــاري تــشهده    / تــشرين الأول١٨وفي . لوغــار وثلاثــة آخ
يوليـه، اسـتُهدفت قافلـة عـسكرية دوليـة علـى مـشارف كابـل خـارج مجمّـع            /العاصمة منذ تموز  

. افة إلى المهـاجم وقـد قُتـل في هـذا الهجـوم مـدنيان بالإض ـ         . تجاري يأوي موظفي الأمم المتحـدة     
ــالقرب مــن المرافــق الــتي كــان يجــري إعــدادها    / تــشرين الثــاني١٦وفي  نــوفمبر، أدى انفجــار ب

وجـدير  .  آخـرين  ٢٣لاستضافة الجمعيـة الاستـشارية الكـبرى إلى مقتـل ثمانيـة مـدنيين وإصـابة                 
مـة  بالملاحظة استمرار تزايد حجم الأجهزة المتفجرة، بما في ذلـك اكتـشاف أكـبر شـاحنة ملغو                

ــستان في    ــا حـــتى الآن في أفغانـ ــر عليهـ ــشرين الأول١٤يُعثـ ــوي  / تـ ــوبر، تحـ ــن  ٢٧أكتـ ــا مـ  طنـ
  . لغما مضادا للدبابات٦٨المتفجرات و 

وتعرضت الأمم المتحدة وشركاؤها المنفذون وهيئات إنسانية أخـرى لمجموعـة متنوعـة               - ١٨
. بـة المعاديـة ضـد المنـشآت    من الحوادث المباشرة وغـير المباشـرة، بمـا في ذلـك التهديـدات والمراق              

وظلت الأوضاع الأمنية المتقلبة والمحفوفة بالمخـاطر قيـد الاسـتعراض المـستمر مـن جانـب نظـام                   
في تـصنيف   ‘‘ جيـد جـدا   ’’الأمم المتحدة لإدارة الأمن في أفغانستان، الذي حصل علـى درجـة             

مة والأمـن في تـشرين      أجرته بعثة الامتثال والتقيـيم التابعـة لإدارة الأمـم المتحـدة لـشؤون الـسلا               
ــوبر/ولالأ ــا        . أكت ــن مبانيه ــة أم ــضيف لكفال ــد الم ــى البل ــم المتحــدة تعتمــد عل ــا دامــت الأم وم

وموظفيها، فإن هناك بعض المخاوف بشأن مـستقبل مديريـة حمايـة المؤسـسات الدوليـة التابعـة                  
تــوفير إذ تعمــل وحــدات الــشرطة التابعــة للمديريــة في ثــلاث منــاطق وتتــولى . لــوزارة الداخليــة

وقد أثبتت فعاليتـها، ولا سـيما خـلال الهجـوم الـذي اسـتهدف               . الحراسة لقوافل الأمم المتحدة   
وكـــان مـــن المقـــرر توســـيع البرنـــامج بحلـــول . مـــايو مجمّـــع المنظمـــة الدوليـــة للـــهجرة/في أيـــار
  . لولا استنفاد كل المساعدات المقدمة من الجهات المانحة٢٠١٤يونيه /حزيران

لإجراءات المتعلقـة بالألغـام، بـدعم مـن الأمـم المتحـدة، مـن تطهـير نحـو                   وتمكن قطاع ا    - ١٩
 مـن المجتمعـات المحليـة، وأُعلنـت سـبع منـاطق إضـافية               ١٠٠ حقل مـن حقـول الألغـام في          ٣٠٠

 حقــلا تــؤثر في ٤ ٥٣٦ويقــدر عــدد حقــول الألغــام المتبقيــة بنحــو . منــاطقَ خاليــة مــن الألغــام
، ارتفــع عــدد الحــوادث ٢٠١٢ومقارنــة بعــام . مقاطعــة ٣٣ مــن المجتمعــات المحليــة في ١ ٦٢٨

التي تنطوي على الألغام والمتفجرات من مخلفـات الحـرب، بمـا في ذلـك في المنـاطق الـتي أخلتـها                     
 حالة وفاة، في الفتـرة      ٩٩ إصابة، منها    ٣٤٤مؤخرا القوات العسكرية الدولية، حيث سُجلت       

وتعمــل الأمــم المتحــدة مــع القــوة . أكتــوبر/ تــشرين الأول٣١ ينــاير و/ كــانون الثــاني١مــا بــين 
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الدولية للمساعدة الأمنية من أجل كفالة تطهير المباني المغلقـة أو المنقولـة مـن الألغـام والـذخائر                   
  .غير المنفجرة

  
  التعاون الإقليمي   -جيم   

ــاء في مجــال التعــاون الاقتــصادي      - ٢٠ واصــلت باكــستان وأفغانــستان ســعيهما للتنــسيق البنّ
ــشؤون  ــستان      وال ــادة أفغان ــة ســلام بقي ــإطلاق عملي ــق ب ــا يتعل ــة، وكــذلك في م  ١٠وفي. الأمني

سبتمبر، التقى وفد من اللجنة الدائمة لمجلـس الـشيوخ الباكـستاني المعنيـة بالـدفاع                /أيلول ١١ و
وعقـب هـذا الاجتمـاع، نُظمـت الجولـة          . مع نظيره الأفغاني لاستعراض قضايا الأمـن والتعـاون        

ــسابعة للحــوار البر  ــاد في      ال ــك في إســلام أب ــستان، وذل ــين باكــستان وأفغان ــاني ب ــول٢٦لم /  أيل
أكتــوبر، وبعــد توقــف طويــل، عُقــد في كابــل الاجتمــاع    / تــشرين الأول٩  و٨وفي . ســبتمبر

الرابع لهيئة تنسيق التجارة العابرة بـين أفغانـستان وباكـستان، سـعيا لإحـداث زخـم يـؤدي إلى                     
أكتوبر، عُقد رابـع اجتمـاع ثلاثـي بـين أفغانـستان            / الأول  تشرين ٢٩وفي  . إبرام اتفاقات ثنائية  

وباكستان والمملكة المتحدة في لنـدن، جـرى التركيـز خلالـه علـى مـسائل الاسـتقرار الإقليمـي                  
  .والتعاون الاقتصادي وعملية السلام

وواصــلت أفغانــستان تعاونهــا مــع البلــدان الأخــرى المجــاورة لهــا، ســواء علــى المــستوى     - ٢١
ســبتمبر، توجــه الــرئيس كــرزاي، علــى  / أيلــول١٣  و١٢وفي . و في المحافــل الإقليميــةالثنــائي أ

رأس وفــد رفيــع المــستوى، إلى بيــشتيك لحــضور مــؤتمر القمــة الثالــث عــشر لمنظمــة شــنغهاي      
سـبتمبر في   / أيلـول  ١٧ و   ١٦وفي  . للتعاون، حيث التـزم بمواصـلة تعزيـز العلاقـات مـع المنظمـة             

ون في الدورة الرابعة للمجلس الحكومي الدولي المعني بمشروع نقـل           إسلام أباد، اعتمد المشارك   
ثلاثـة قـرارات تُنـشئ    ) CASA 1000(الكهرباء والاتجار بهـا بـين آسـيا الوسـطى وجنـوب آسـيا       

سبتمبر، قـام الـرئيس كـرزاي بزيـارة         / أيلول ٢٧وفي  . عقود إطارية ولجان المشتريات والتمويل    
ــالرئ    ــع ب ــث اجتم ــصين، حي ــة إلى ال ــزام بكــين بإرســاء      رسمي ــذي أكــد الت ــغ، ال يس شــي جينبين

ــستان والمنطقـــة ككـــل       ــتقرار وتحقيـــق التنميـــة الاقتـــصادية في أفغانـ وفي دوشـــانبي، في . الاسـ
أكتوبر، وقع الرئيس كرزاي ورئيس طاجيكستان، إمام علي رحمـن، اتفاقـا            /تشرين الأول  ٢١

وأُولي اهتمـام   . ن في مجـال التـأمين     بشأن إزالـة الألغـام وبروتوكـولات المعـابر الحدوديـة والتعـاو            
خــاص لمــسألة تنفيــذ مــشروع نقــل الكهربــاء والاتجــار بهــا بــين آســيا الوســطى وجنــوب آســيا،  
ــستان      ــستان وأفغانـ ــربط بـــين طاجيكـ ــة يـ ــشاء خـــط للـــسكك الحديديـ ولمقتـــرح يرمـــي إلى إنـ

ــستان ــشرين الأول٣٠وفي . وتركمانـ ــية    / تـ ــدود الروسـ ــرطة الحـ ــاء شـ ــع رؤسـ ــوبر، اجتمـ أكتـ
وأعـرب قائـدا القـوات الحدوديـة      . طاجيكستانية والأفغانية في معبر شـرخان بنـدر الحـدودي         وال

الطاجيكــستانية والأفغانيــة عــن قلقهمــا إزاء تــسلل العناصــر الإجراميــة والمتطرفــة علــى امتــداد    
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الحدود الأفغانية الطاجيكستانية، وطلبا إلى الاتحاد الروسـي تقـديم الـدعم الفـني واللوجـستي في                 
ووقعت البلدان الثلاثة بروتوكولا بشأن التعاون الحـدودي، واتفقـت علـى إنـشاء              . لصددهذا ا 

نـوفمبر، أكـد وزراء خارجيـة الاتحـاد     / تـشرين الثـاني  ١٠وفي  . لجنة مشتركة معنية بهذه المـسألة     
الروســي والهنــد والــصين في اجتمــاعهم الثلاثــي الــسنوي الثــاني عــشر، علــى ضــرورة اســتمرار   

وفي مــشاورة . غانــستان وضــرورة تحقيــق مزيــد مــن التكامــل الإقليمــي معهــا الــدعم الــدولي لأف
نوفمبر، أكـدت باكـستان والاتحـاد       / تشرين الثاني  ٢٠ثلاثية رفيعة المستوى بشأن أفغانستان في       

الروســــي والــــصين علــــى الحاجــــة إلى مــــشاركة دوليــــة أكــــبر في مــــساعي تحقيــــق التنميــــة    
  .للبلد الاقتصادية

إســـطنبول للأمـــن والتعـــاون الإقليمـــيين مـــن أجـــل تحقيـــق الأمـــن ومـــا فتئـــت عمليـــة   - ٢٢
وفي . والاستقرار في أفغانستان تثبت مـا تنطـوي عليـه مـن إمكانـات تعـود بـالنفع علـى المنطقـة                    

ــة إســطنبول عُقــد في نيويــورك في     ــار مــسؤولي عملي ســبتمبر، أعلنــت / أيلــول٢٣اجتمــاع لكب
تة المتعلقـة ببنـاء الثقـة، وذلـك منـذ مـؤتمر ألمـاتي         أفغانستان عن التقـدم المحـرز بـشأن التـدابير الـس           

وفي إطـار التحـضير لاجتمـاع كبـار     . أبريـل /الوزاري المعني بعملية إسـطنبول المعقـود في نيـسان    
ــا في     ــده حاليـ ــرر عقـ ــودلهي، المقـ ــسؤولين في نيـ ــاني ١٨المـ ــانون الثـ ــاير / كـ ــري ٢٠١٤ينـ ، يجـ

ليــة إســطنبول وتــدابيرها الــستة  الاضــطلاع بدراســة متخصــصة بــشأن طرائــق تمويــل بديلــة لعم 
  .الرامية إلى بناء الثقة

  
  حقوق الإنسان  -ثالثا   

سبتمبر، قامت نافي بـيلاي، مفوضـة الأمـم المتحـدة           / أيلول ١٧ و   ١٥في الفترة ما بين       - ٢٣
واجتمعـت مـع كبـار المـسؤولين في الحكومـة           . السامية لحقـوق الإنـسان، بزيـارة إلى أفغانـستان         

 الـرئيس كـرزاي، وأجـرت محادثـات مـع كـل مـن رئـيس اللجنـة الأفغانيـة                     والأمن، بما في ذلك   
المستقلة المعنية بحقوق الإنسان، وممثلين عن المجتمع المدني والسلك الدبلوماسـي والقـوة الدوليـة               

وحثت على عدم التضحية بالمكاسب التي تحققت في مجال حقـوق الإنـسان             . للمساعدة الأمنية 
ــنتي عــشرة ا   ــسنوات الاث ــات      في ال ــات العملي ــآرب سياســية في خــضم متطلب ــق م لماضــية لتحقي

الانتقاليــة، وشــدّدت بوجــه خــاص علــى ضــرورة حمايــة وتعزيــز حقــوق المــرأة والطفــل وكفالــة 
وأعربـت عـن قلقهـا إزاء انعـدام التـشاور في عمليـة تعـيين                . مساءلة المؤسسات الأمنية الأفغانيـة    

ستقلة المعنية بحقوق الإنسان والأثر المحتمـل لـذلك         الأعضاء الخمسة الجدد في اللجنة الأفغانية الم      
في مركــز هــذه الهيئــة بــالنظر إلى اقتــراب موعــد اســتعراض اعتمادهــا الــذي تجريــه كــل خمــس     

 / تـشرين الثــاني ١٨وفي . سـنوات لجنـة التنـسيق الدوليـة للمؤسـسات الوطنيـة لحقـوق الإنـسان        
  .بشأنها في وقت لاحقنوفمبر، خضعت اللجنة للاستعراض، وستصدر توصية رسمية 
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أغــسطس / آب١ففــي الفتــرة مــا بــين . وظــل الــتراع يــودي بحيــاة العديــد مــن المــدنيين  - ٢٤
أكتوبر، وثّقت بعثة الأمم المتحدة لتقديم المـساعدة إلى أفغانـستان سـقوط             / تشرين الأول  ٣١ و

ــدنيين   ٢ ٥٧٢ ــضحايا في صــفوف الم ــن ال ــاة و  ٨٤٦( م ــة وف ــذلك ).  جريحــا١ ٧٢٦ حال وب
ع العــدد الإجمــالي للــضحايا في صــفوف المــدنيين خــلال الأشــهر العــشرة الأولى مــن عــام     يرتفــ

، ممــا يمثــل زيــادة بنــسبة  ) جريحــا٤ ٨٢٦ حالــة وفــاة و ٢ ٥٦٨( ضــحية ٧ ٣٩٤ إلى ٢٠١٣
وتعـزى ثلاثـة أربـاع هـذه الإصـابات إلى      . ٢٠١٢ في المائة مقارنة مع نفس الفترة من عام   ١٣

 فقد تسبب اسـتخدامها للأجهـزة المتفجـرة المرتجلـة، بمـا في ذلـك في                 .العناصر المناوئة للحكومة  
ــة، في   ــة مــن هــذه الإصــابات وتظــل هــذه   ٤٩الهجمــات المعقــدة والعمليــات الانتحاري  في المائ

ــة  . الأجهــزة تــشكل أكــبر تهديــد للمــدنيين   ــة مــن نــسبة الــضحايا  ١٠وقــد عــزت البعث  في المائ
ــة و  ــة للحكومـ ــوات المواليـ ــدنيين إلى القـ ــدرها  المـ ــة إلى العمليـــات ١١نـــسبة أخـــرى قـ  في المائـ

 في المائــة المتبقيــة مــن   ٤والهجمــات البريــة الــتي تعــذر نــسبها إلى أي طــرف؛ وتُعــزى نــسبة        
. الإصــابات في معظمهــا إلى المتفجــرات مــن مخلفــات الحــرب وعمليــات القــصف عــبر الحــدود  

م عــدد المــدنيين الــذين قُتلــوا ولعــلّ أكثــر مــا يلفــت الانتبــاه في الأشــهر العــشرة الأولى مــن العــا 
ــة   ) ١ ٤٥٤(أو جُرحـــوا ) ٤٥٦( ــة للحكومـ ــتباكات البريـــة بـــين القـــوات المواليـ خـــلال الاشـ

 في المائة مقارنـة مـع نفـس الفتـرة مـن عـام            ٣٦فقد سُجلت زيادة نسبتها     : والعناصر المناوئة لها  
وية بنـسبة   والمنطقة الشرقية تبعث على القلق بـصفة خاصـة، حيـث تـسجل زيـادة سـن                . ٢٠١٢

  . في المائة في عدد الضحايا المدنيين نتيجة الاشتباكات البرية٥٢
/  آب ١ففـي الفتـرة مـا بـين         . وظل الأطفال الأفغان يعانون من عواقب التراع المـسلح          - ٢٥

أكتـــوبر، وثّقـــت بعثـــة الأمـــم المتحـــدة لتقـــديم المـــساعدة إلى   / تـــشرين الأول٣١أغـــسطس و 
ض فيه الأطفـال إلى القتـل أو التـشويه بـسبب أعمـال العنـف                 حادثا تعر  ٤٤٤أفغانستان وقوع   
وتعكـس هـذه الأرقـام      .  إصـابات بجـروح    ٣٠٦ حالـة وفـاة و       ١٣٨ تـشمل    -المرتبطة بـالتراع    

فقـد أدت   .  في المائـة في الإصـابات      ٢٣انخفاضا نسبته ستة في المائة في الوفيات وارتفاعا نـسبته           
 تبــادل إطــلاق النــار خــلال الاشــتباكات  عمليــات القــصف المــدفعي والــصاروخي، إلى جانــب 

 في المائــة مقارنــة ٦٧ آخــرين، ممــا يمثــل زيــادة نــسبتها ١٤٥ طفــلا وجــرح ٤٢البريـة، إلى قتــل  
وتــسبب انفجــار الــذخائر غــير المنفجــرة والألغــام الأرضــية في  . ٢٠١٢بــنفس الفتــرة مــن عــام 

المـساواة مـع النـسبة       إصابة بجروح في صفوف الأطفال، على قدم         ٢٧حالة وفاة أخرى و      ١٣
ــرة مــن عــام    ــسبت معظــم الإصــابات في صــفوف الأطفــال   . ٢٠١٢المــسجلة في نفــس الفت ونُ

 في المائـة إلى القـوات المواليـة للحكومـة،     ١٤إلى جماعات المعارضـة المـسلحة، و        ) في المائة  ٦٢(
جومـا ضـد     ه ٢٣وقامت البعثة أيضا بتوثيق     . في حين تعذر تحديد المسؤولين عن النسبة المتبقية       

منشآت تعليمية، بما في ذلك قيـام العناصـر المناوئـة للحكومـة بـإطلاق الـنيران علـى مدرسـة في                      
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ر، ممـا أسـفر عـن مقتـل طفـل يبلـغ مـن               أكتـوب / تـشرين الأول   ٢٦في  ) مقاطعـة قنـدهار   (مايواند  
 يُعـزى اثنـان منـها إلى        -وسُجلت سـبعة حـوادث تتعلـق بتجنيـد الأطفـال            . العمر ثماني سنوات  

سـبتمبر، اجتمـع    / أيلـول  ٢٤وفي  . الشرطة المحلية الأفغانية وخمسة إلى العناصر المناوئة للحكومة       
المسلحة من أجل تـسريع تنفيـذ خطـة     الفريق العامل الحكومي التقني المعني بالأطفال والتراعات        

وطُلب من جميـع الـوزارات المعنيـة الإدلاء بتعليقاتهـا بـشأن             . العمل الرامية إلى منع تجنيد القُصّر     
أكتـوبر،  / تـشرين الأول   ٢٢ و   ٢٠وفي الفترة مـا بـين       . خريطة الطريق المفضية للامتثال للخطة    

ــة     ــدير التنفيــذي لمنظمــة الأمــم المتحــدة للطفول ــام الم ــسيف(ق ــل ) اليوني ــارة إلى كاب وعقــد . بزي
اجتماعات مع مسؤولين حكوميين وممثلين عن المجتمع المدني والقطـاع الخـاص وشـركاء الأمـم        
المتحدة، كرر خلالها التزام المنظمة على المدى الطويل إزاء نساء وأطفال أفغانستان، ودعـا إلى               

  .ة لأشد الفئات ضعفازيادة التمويل من أجل تحقيق التنمية البشرية والاجتماعي
وواصلت بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان رصد تنفيذ قـانون القـضاء                - ٢٦

على العنف ضـد المـرأة والجهـود المبذولـة مـن أجـل وضـع حـد للممارسـات الـضارة مـن قبيـل                          
ــزواج القــسري وزواج الأطفــال  ــة، التزم ــ  . ال ــو للمــساءلة المتبادل ــا لإطــار عمــل طوكي ت ووفق

أكتـوبر، أفـاد ممثلـو      /وفي تـشرين الأول   . حكومة أفغانستان بإعداد تقرير عن تنفيذ هذا القانون       
وتقـدم الأمـم المتحـدة    . الحكومة بأن هذا التقرير سيكون جاهزا في وقت لاحق مـن هـذا العـام      

 تــشرين ٢٥وفي . المــساعدة التقنيــة في إعــداد التقريــر بنــاء علــى طلــب مــن وزارة شــؤون المــرأة
ــا ــتي نُظمــت في مختلــف أنحــاء          /نيالث ــا لعــدد مــن المناســبات ال نــوفمبر، قــدمت المنظمــة دعمه

أفغانستان احتفالا باليوم الدولي للقضاء على العنف ضد المرأة، وبدء الحملة الـسنوية الـتي تمتـد                  
ــدى   ــى م ــساني     ١٦عل ــف الجن ــاء العن ــة لإنه ــشطة العالمي ــن الأن ــا م ــشات  .  يوم ــتمرت مناق واس

حلقات النقـاش وحلقـات العمـل مـع مجموعـات الـشباب والقـادة الـدينيين         مجموعات التركيز و 
والمسؤولين الحكوميين والمجتمع المدني طوال مـدة الحملـة لزيـادة الـوعي وتأكيـد الحاجـة الماسـة                   
لاتخاذ مزيد من الإجراءات لإنهـاء العنـف ضـد النـساء والفتيـات الأفغانيـات والنـهوض بحقـوق                    

  .المرأة
لأمم المتحدة زيارة مرافق الاحتجاز التي تديرها السلطات الأفغانيـة في           وواصلت بعثة ا    - ٢٧

جميع أنحاء البلد لتقييم معاملة المحتجزين في سياق الـتراع، ومـدى تنفيـذ المرسـوم الرئاسـي رقـم                   
 /أغــسطس إلى تــشرين الأول/وفي الفتــرة مــن آب.  بــشأن منــع التعــذيب وســوء المعاملــة ١٢٩

 مقاطعة، بما في ذلـك المرافـق الـتي تـديرها المديريـة      ١٣ موقعا في    ٢٧أكتوبر، زار موظفو البعثة     
. الوطنية للأمن والشرطة الوطنية الأفغانية ومديرية السجون المركزيـة والجـيش الـوطني الأفغـاني              

وأثيرت مخاوف بشأن حوادث جديدة يُدعى أنها تنطوي على التعذيب وسـوء المعاملـة بُلّـغ بهـا                
مــدير الأمــن الــوطني، اللــذان التزمــا بالتــصدي لأي انتــهاكات في        وزيــر الداخليــة الجديــد و  
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وواصلت البعثة أيضا عملـها مـع القـوة الدوليـة للمـساعدة الأمنيـة مـن                 . المؤسسات التابعة لهما  
ــديرها        ــتي ت ــق الاحتجــاز ال ــارة مــن مراف أجــل اســتعراض ممارســات الاحتجــاز في مجموعــة مخت

 للمــساعدة الأمنيــة استعراضــها التــصديقي الثــاني  وأجــرت القــوة الدوليــة . الــسلطات الأفغانيــة
ــة إلى          ــسكرية الدولي ــوات الع ــدة الق ــن عُه ــا م ــل المحتجــزين إليه ــتي يمكــن نق ــع ال ــد المواق لتحدي

  .مؤسسات الأمن الأفغانية دون تعريضهم لخطر التعذيب
وساندت البعثة، ومعها مجموعة من أصحاب المصلحة الرئيسيين، عملية إعادة صـياغة               - ٢٨
.  من التوجيهات التنفيذية المتعلقة بالسجون، وهي عملية يُتوقع إتمامها بحلول نهايـة العـام              ١٧٣

وواصـلت البعثـة أيـضا عملـها مـع          .  توجيهـا مـن هـذه التوجيهـات        ١١٤وقد صـدر حـتى الآن       
ــة       ــيين لتحــسين البني ــشركاء المعن ــستان ومــع ال ــانون والنظــام في أفغان ــصندوق الاســتئماني للق ال

  .جون في أفغانستانالأساسية للس
  
  تنفيذ عملية كابل وتنسيق المساعدة الإنمائية  -رابعا   

ســعيا لكفالــة اســتمرار الــزخم في الوفــاء بالالتزامــات المنــصوص عليهــا في إطــار عمــل    - ٢٩
طوكيــو للمــساءلة المتبادلــة، قامــت البعثــة بتيــسير مناقــشات بــين وزارة الماليــة والجهــات المانحــة  

، والـذي   ٢٠١٤لس المشترك للتنسيق والرصد المقرر عقده في أوائل عام          استعدادا لاجتماع المج  
ســوف يــتم خلالــه اســتعراض التقــدم المحــرز وتحديــد مجــالات التركيــز الرئيــسية بــين الحكومــة     
والجهات المانحة الدولية قبل عقد مؤتمر بشأن التنمية، تشترك في استـضافته حكومتـا أفغانـستان         

ــة لاجتمــاع   . ٢٠١٤حــق مــن عــام  والمملكــة المتحــدة في وقــت لا  ــة توجيهي ــد أُنــشئت لجن وق
الاستعراض، تضم ممثلين عن الجهـات المانحـة الرئيـسية ووزارة الماليـة والبنـك الـدولي ومـصرف              

سـبتمبر، اختــار أعـضاء المجتمـع المــدني ممـثلين لهــم في     / أيلـول ١٩وفي . التنميـة الآسـيوي والبعثــة  
التخطـيط، وتنفيـذ   (عـة لإطـار عمـل طوكيـو للمـساءلة المتبادلـة          الأفرقة العاملة الفنية الثلاثة التاب    

  ).البرامج الوطنية ذات الأولوية، وقانون القضاء على العنف ضد المرأة وحقوق الإنسان
ولئن كان بطء التقدم المحـرز في وضـع برنـامج إنمـائي خـلال العمليـة الانتخابيـة ونقـل                       - ٣٠

قلـق، لا سـيما في ظـل الظـروف الاقتـصادية الـصعبة       السلطة أمر لا مفر منه، فإنه يبعث علـى ال     
فقد أثرت موجة اسـتقالات الـوزراء وكبـار المـسؤولين واسـتبدالهم في سـرعة عملـيتي                  . السائدة

وعلى سبيل المثال، في حين استمر العمل من أجل وضع اللمسات الأخـيرة             . التخطيط والتنفيذ 
 برنامجــا، وهــو برنــامج الــشفافية ٢٢ها علــى آخــر الــبرامج الوطنيــة ذات الأولويــة، البــالغ عــدد 

والمساءلة، تنحـى كـل مـن الـوزير الأقـدم المـسؤول ورئـيس المكتـب الأعلـى للرقابـة ومكافحـة                       
  .الفساد من أجل خوض الانتخابات



A/68/645 
S/2013/721  
 

13-58737 15/24 
 

ــشرين الأول٧وفي   - ٣١ ــسياسة    / ت ــستان المــشروع الأول ل ــة أفغان ــوبر، عممــت حكوم أكت
وتتـوخى هـذه    . إطار عمل طوكيو للمساءلة المتبادلـة     ميزانيات المقاطعات، على نحو ما يقتضيه       

السياسة تحقيق توازن بين دور الحكومة المركزية مع تعزيز قـدرة سـلطات المقاطعـات والمنـاطق                 
أكتــوبر، عُــرض تقريــر / تــشرين الأول٢٣وفي . علــى تحــسين تقــديم الخــدمات بــصورة مباشــرة

ــة    ــسنة الماليـ ــومي للـ ــاق الحكـ ــارس / آذار٢١ (١٣٩١الإنفـ ــانون الأول٢٠ إلى ٢٠١١مـ /  كـ
على مجلس العمـوم بعـد   ) ، وقد قُلصت الفترة نتيجة التغييرات في دورة الميزانية        ٢٠١٢ديسمبر  

وأفــادت لجنــة الماليــة والميزانيــة التابعــة لمجلــس العمــوم أن  . مناقــشته في اللجــان الفنيــة للمجلــس 
 في المائـة مـن      ٤٠ل من    وحدة من وحدات الميزانية الحكومية قد أنفقت أق        ٥٥من مجموع    ٢٥

وفي حــين كــان هنــاك انتقــاد لمعــدل تنفيــذ الميزانيــة وقلــق بــشأن بعــض  . الميزانيــة المخصــصة لهــا
 تـشرين   ٣وفي  . بنودها، فقد حال عدم اكتمـال النـصاب دون إجـراء تـصويت في هـذا الـشأن                 

ــاني ــة      /الثـ ــسنة الماليـ ــة للـ ــة الوطنيـ ــة الميزانيـ ــر الماليـ ــرض وزيـ ــوفمبر، عـ ــان٢١ (١٣٩٣نـ ون  كـ
وتقــدر . علــى مجلــس الــشيوخ) ٢٠١٤ديــسمبر / كــانون الأول٢٠ إلى ٢٠١٣ديــسمبر /الأول

 بلايـين  ٣ بلايـين دولار للميزانيـة التـشغيلية و         ٤,٩ بلايـين دولار منـها       ٧,٩هذه الميزانية بمبلغ    
وأفــاد الــوزير أن نــسبة كــبيرة مــن الإنفــاق مخصــصة بالــضرورة للجــيش  . دولار لميزانيــة التنميــة

  .وستُعرض الميزانية على مجلس العموم بعد إدلاء مجلس الشيوخ بتعليقاته عليها. والشرطة
ــو          - ٣٢ ــاطؤ النم ــني إلى تب ــسياسي والأم ــال ال ــة الانتق ــف عملي ــذي يكتن وأدى الغمــوض ال

. الاقتصادي في بلد يتوقف النشاط الاقتصادي فيه إلى حد كبير على القطاع الزراعـي المتقلـب             
أكتوبر أن التوقعـات    /لي عن المستجدات الاقتصادية لشهر تشرين الأول      وأفاد تقرير البنك الدو   

 ١٤,٤ عقـب موسـم حـصاد وفـير وبلـغ           ٢٠١٢تشير إلى أن النمو القوي الذي سُجل في عام          
وشـهدت الأشـهر الـستة الأولى مـن عـام      . ٢٠١٣ في المائة في عام  ٣,١في المائة سينخفض إلى     

ويعــدّ ضــعف . ٢٠١٢ في المائــة مقارنــة بعــام ١١ تراجعــا في تحــصيل الإيــرادات بنــسبة ٢٠١٣
المؤسسات، بالاقتران مع التباطؤ المسجل على نطاق أوسع، من العوامل التي أسـهمت في هـذا                

واعتمــدت وزارة الماليــة عــددا مــن التــدابير لتثبيــت الإيــرادات، بمــا في ذلــك إدخــال    . التراجــع
ك، يظـل احتمـال الإخفـاق في تحقيـق     تغييرات على مستوى القيادة في إدارة الجمارك؛ ومع ذل ـ   

أهداف صندوق النقد الدولي وبالتـالي الحـصول علـى مـدفوعات حـوافز الـصندوق الاسـتئماني                
  .لإعمار أفغانستان، احتمالا واردا

واســتمر التقــدم المحــرز في وضــع إطــار عمــل الأمــم المتحــدة للمــساعدة الإنمائيــة للفتــرة   - ٣٣
التنميـــة الاقتـــصادية : مجـــالات ذات أولويـــة هـــيوتم الاتفـــاق علـــى خمـــسة . ٢٠٢٠-٢٠١٥

العادلــة، والخــدمات الاجتماعيــة الأساســية، والإنــصاف الاجتمــاعي والاســتثمار في رأس المــال  
ــساءلة      ــانون، والحكــم الخاضــع للم ــيادة الق ــة وس ــشري، والعدال ــيادة   . الب ــزة س ــار ركي وفي إط
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تحـدة المعنـيين ويجـري وضـع        القانون، تم الاتفـاق علـى أهـداف مـشتركة بـين شـركاء الأمـم الم                
كمــا يجــري بحــث إمكانيــة إنــشاء صــندوق اســتئماني متعــدد  . برنــامج للتعــاون في هــذا الــصدد

الــشركاء للعدالــة وســيادة القــانون بغيــة المــساعدة في كفالــة قــدر أكــبر مــن الاتــساق في تقــديم  
  .الدعم لهذا القطاع

  
  المساعدة الإنسانية  -خامسا  

أكتـوبر عـودة مـا عـدده        / تـشرين الأول   ٣١أغـسطس و    / آب ١ شهدت الفترة ما بـين      - ٣٤
 ٥ ١٠٨ومــن مجمــوع هــؤلاء اللاجــئين، وَفَــد .  لاجئــا إلى أفغانــستان بــصورة طوعيــة٧ ٠٩٧

 لاجئا من جمهورية إيران الإسلامية والباقي من بلـدان مجـاورة            ١ ٩٥٧لاجئين من باكستان و     
 لاجئــا في ٣٦ ١٩٤الأمــم المتحــدة لاجــئين العائــدين بمــساعدة لوبــذلك أصــبح عــدد ا. أخــرى

 في المائـة، مقارنـة مـع عـام          ٥١، مما يمثل انخفاضـا نـسبته        ٢٠١٣الأشهر العشرة الأولى من عام      
سبتمبر، عُقد في إسلام أباد الاجتماع الثالث للّجنـة التوجيهيـة       / أيلول ١٩ و   ١٨وفي  . ٢٠١٢

لإسـلامية وباكـستان وعـن       ممثلون عن حكومـات أفغانـستان وجمهوريـة إيـران ا           هالرباعية حضر 
  .واتفق الأطراف على وضع استراتيجية مشتركة لتعبئة الموارد. الأمم المتحدة

أكتوبر، سـجلت فرقـة العمـل      / تشرين الأول  ٣١أغسطس و   / آب ١وفي الفترة ما بين       - ٣٥
المعنية بالمشردين داخليا، التي يشترك في رئاستها كـل مـن وزارة شـؤون اللاجـئين والعـودة إلى                   

وبــذلك أصــبح .  مــشرد بــسبب الــتراع الــدائر ١٨ ٥٠٠وطن والأمــم المتحــدة، مــا مجموعــه  الــ
 مـشردا،  ١١٢ ٩٩٨ يـصل إلى  ٢٠١٣مجموع المشردين خلال الأشهر العشرة الأولى من عـام   

وفي الربع الحـالي مـن العـام، سُـجلت أعلـى      .  مشرد ٦٢٠ ٠٠٠من أصل المجموع الكلي البالغ      
ردك وباكتيكــا وغــور وفاريــاب وبــادغيس وفــرح وقنــدوز، مــستويات الــتروح في مقاطعــات و
  .وبوجه خاص في مقاطعة هلمند

، أجريت تسع جولات مـن التحـصين ضـد شـلل الأطفـال، تم               ٢٠١٣ومنذ بداية عام      - ٣٦
 / تـشرين الأول   ٢٥وفي  .  ملايين طفل دون سن الخامسة بجرعات متعـددة        ٨,٣خلالها تحصين   

، ٢٠١٣كــدة مــن شــلل الأطفــال في أفغانــستان لعــام    حــالات مؤ٨أكتــوبر، تم الإبــلاغ عــن  
واقتــصرت هــذه . ٢٠١٢ في المائــة مقارنــة بــنفس الفتــرة مــن عــام ٨٠يمثــل انخفاضــا بنــسبة  ممــا

الحـالات علـى مقــاطعتي كونـار ونانغارهــار، حيـث واجهــت الجهـود المبذولــة لمكافحـة انتــشار       
ولم تــرد تقــارير عــن أي  . فــيروس شــلل الأطفــال الــبري صــعوبة خاصــة بــسبب انعــدام الأمــن  

، وتفيــد ٢٠١٢نــوفمبر /حــالات لــشلل الأطفــال في جنــوب أفغانــستان منــذ تــشرين الثــاني       
  . في المائة من السكان يعيشون في مناطق خالية من فيروس شلل الأطفال٩٠التقديرات أن 
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أكتـــوبر، أســـفرت موجـــة الجفـــاف الـــتي اجتاحـــت الجـــزء الغـــربي /وفي تـــشرين الأول  - ٣٧
.  الوســطى عــن موســم حــصاد أعجــف ونقــص في المــواد الغذائيــة ونــزوح الــسكانوالمرتفعــات

 طــن مــن المــواد ١ ٨٠٠وقامـت المنظمــات غــير الحكوميــة، بــدعم مــن الأمــم المتحــدة، بتوزيــع  
وتـشير  .  أسرة معيـشية صُـنفت ضـمن فئـة المهـددين للغايـة             ٨ ٦٠٠الغذائية وغير الغذائية على     

ء سيتّسم بالاعتـدال، لكـن بـالنظر إلى الفقـر المـزمن ونقـص               التوقعات الجوية إلى أن فصل الشتا     
الخدمات الأساسية التي تُفاقم من أثر هذا الفصل، يجري تنفيذ خطط الاستعداد لفـصل الـشتاء                

  . مقاطعة٢٢ منطقة في ١٠٠في أوساط المجتمعات الضعيفة في 
، ســجل مكتــب أكتــوبر/ تــشرين الأول٣١ينــاير إلى / كــانون الثــاني١وفي الفتــرة مــن   - ٣٨

 حادثــا ضــد العــاملين في المجــال الإنــساني منــها ٢٣٥الأمــم المتحــدة لتنــسيق الــشؤون الإنــسانية 
ــاة و   ٢٧ ــة وف ــال و  ٢٤حال ــة اعتق ــة إصــابة و  ٤٥ حال ــة اختطــاف ٧٢ حال وفي شــهر .  حال

 حادثا مـن حـوادث العنـف المحـددة الأهـداف            ٢٤أكتوبر وحده، تم الإبلاغ عن      /تشرين الأول 
 مقاطعة، بما في ذلك مقتل أحد العاملين في مجـال تقـديم المعونـة بـصاروخ                 ١٥شرة في   وغير المبا 

لم يوجه بدقة في نورستان، ووفاة أحـد العـاملين المحلـيين في قطـاع الـصحة وهـو يحـاول الفـرار                       
وسُـجلت معظـم عمليـات الاختطـاف علـى الطـرق الرئيـسية في هـيرات وباكتيـا                   . من محتجزيه 

في المناطق المتنـازع عليهـا، فقـد أدى ارتفـاع عـدد الـضحايا في صـفوف        أما . ووارداك وكونار 
وأصبح الوصـول إلى خـدمات   . المدنيين إلى إثقال كاهل القائمين على تقديم خدمات الطوارئ    

الرعاية الصحية للحالات الحرجة متعذرا بسبب نقص القدرات المتاحة في ضـوء تزايـد الطلـب                
  .احترام المبادئ الإنسانيةعليها وعدم التزام أطراف التراع ب

ــول   - ٣٩ أكتــوبر، كــان التمويــل المقــدم مــن أجــل خطــة العمــل        / تــشرين الأول٣١وبحل
 مليـــون دولار، فأصـــبحت الخطـــة بـــذلك مُمولـــة بنـــسبة  ٣٢٦الإنـــسانية المـــشتركة قـــد بلـــغ  

ــة في ٦٩ ــسق     ٢٠١٤وفي عــام . المائ ــادة من ــساني مــشترك، تحــت قي ــشاء صــندوق إن ، ســيتم إن
سانية، من أجل كفالة تحديد الاحتياجات الاستراتيجية والجغرافية بمزيد مـن الدقـة             الشؤون الإن 

  .وترتيبها حسب الأولوية
  
  مكافحة المخدرات  -سادسا  

، الـصادرة  ٢٠١٣سجلت الدراسـة الاستقـصائية المتعلقـة بـالأفيون في أفغانـستان لعـام             - ٤٠
وبلـغ مجمـوع    . شخاش في أفغانـستان   نـوفمبر، رقمـا قياسـيا في زراعـة الخ ـ         / تشرين الثـاني   ١٣في  

 هكتار، وهي مـساحة تزيـد بنـسبة الثلـث عـن المـساحة               ٢٠٩ ٠٠٠المساحة الإجمالية المزروعة    
 طن من الأفيون، ممـا يمثـل زيـادة          ٥ ٥٠٠وبلغ محصول هذه المساحة     . ٢٠١٢المزروعة في عام    
لأمــم المتحــدة، وقــد عــزت وزارة مكافحــة المخــدرات ومنظمــة ا.  في المائــة٤٩ســنوية نــسبتها 
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اللتان اشتركتا في إعداد الدراسة، هذا الارتفاع في المحاصيل إلى ارتفاع سعر الأفيـون وكـذلك                
وسُـجلت  . ٢٠١٤المضاربات الناجمة عن حالة الغموض التي تكتنف الأحداث المرتقبة في عام            

خاش في الجنـوب    تسعة وثمانون في المائة من الأنشطة الزراعيـة في المنـاطق المعتـادة لزراعـة الخـش                
 في المائـة    ٣٤وارتفعـت أنـشطة الزراعـة بنـسبة         . والغرب، وأيضا بين المناطق الأقل أمنا في البلد       

وانخفض إجمـالي   .  هكتارا من الخشخاش   ١٠٠ ٦٩٣في مقاطعة هلمند، التي يوجد بها وحدها        
ا  مقاطعـة، بعـد أن فقـدت مقاطعت ـ        ١٥ إلى   ١٧مـن   ‘‘ الخالية مـن الخـشخاش    ’’عدد المقاطعات   

  .‘‘المقاطعة الخالية من الخشخاش’’فارياب وبلخ في الشمال مركز 
نــوفمبر، أصــدرت وزارة مكافحــة المخــدرات، بــدعم تقــني مــن  / تــشرين الثــاني٩وفي   - ٤١

وقـد تـضمن هـذا التقريـر، وهـو          . ٢٠١٢الأمم المتحـدة، تقريـر المخـدرات في أفغانـستان لعـام             
ا ســنويا، لمحــة عامــة عــن التقــدم المحــرز في بعــض   الأول في سلــسلة مــن التقــارير المزمــع تقــديمه  

وأبــرز أن الجهــود المبذولــة للقــضاء علــى   . جوانــب الاســتراتيجية الوطنيــة لمكافحــة المخــدرات  
، حيث تم تـدمير     ٢٠١١ في المائة مقارنة بعام      ١٥٤ قد زادت بنسبة     ٢٠١٢المخدرات في عام    

هلاك هـذه المـادة، يقـدر عـدد         وفيما يتعلق باست  .  هكتارا من حقول خشخاش الأفيون     ٩ ٦٧٢
وفي حـين زادت القـدرات المتاحـة لمعالجـة          . متعاطي المخدرات في أفغانستان بحوالي مليون بـالغ       

 مركــزا في عــام ٤٣، مقابــل ٢٠١٢ في عــام ١٠٢المــدمنين، حيــث قُــدر عــدد المراكــز بنحــو   
ــن في ا  ٥,٩، فإنهــا لا تغطــي ســوى  ٢٠٠٩ ــون والهيروي ــة مــن متعــاطي الأفي ــد في المائ وفي . لبل

 ٣٩٥الوقت نفسه، ارتفع عدد القضايا المعروضة على فرقة العمل المعنيـة بالعدالـة الجنائيـة مـن                  
 في عـــام ٥٨٨إلى ) ٢٠١٠مـــارس / إلى آذار٢٠٠٩مـــارس /آذار (١٣٨٨في الـــسنة الأفغانيـــة 

وفي الفتــرة الحاليــة المــشمولة بــالتقرير، ). ٢٠١٣مــارس / إلى آذار٢٠١٢مــارس /آذار (١٣٩١
ــة       كانــت ــشرطة مقاطع ــسابق ل ــرئيس ال ــة العمــل محاكمــة ال ــى فرق ــرز القــضايا المعروضــة عل  أب

ســبتمبر بارتكـاب جــرائم تتعلـق بالمخــدرات وحُكـم عليــه    / أيلـول ١٨نيمـروز، الـذي أُديــن في   
  . سنوات؛ ولا تزال هذه القضية قيد الاستئناف١٠بالسجن لمدة 

ــس      - ٤٢ ــم المتحــدة الإقليمــي لأفغان ــامج الأم ــع    وواصــل برن ــدان المجــاورة العمــل م تان والبل
وكــالات مكافحــة المخــدرات وأصــحاب المــصلحة في جميــع أنحــاء المنطقــة لــدعم التعــاون بــين   
ــان المخــدرات وعلاجــه،        ــة مــن إدم ــانون، والوقاي ــاذ الق المؤســسات القــضائية ومؤســسات إنف

أكتـــوبر، عُقـــد في / تـــشرين الأول٩وفي . والاضـــطلاع بوضـــع الـــسياسات وجهـــود الـــدعوة 
بيــشكيك، تحــت رعايــة البرنــامج، الاجتمــاع الــوزاري الثــاني لمبــادرة أفغانــستان وقيرغيزســتان   

واعتمــدت البلــدان الثلاثــة إعلانــا رسميــا يعــزز التعــاون المــشترك علــى مكافحــة . وطاجيكــستان
نــوفمبر، عُقــد في دوشــانبي اجتمــاع مــع  / تــشرين الثــاني٢٩وفي . الجــرائم المتــصلة بالمخــدرات 

ــاء ــستان     وزراء ورؤسـ ــي وأفغانـ ــاد الروسـ ــن الاتحـ ــل مـ ــدرات في كـ ــة المخـ ــالات مكافحـ  وكـ
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ــران الإســــلامية والــــصين     ــة إيــ ــا وجمهوريــ وأوزبكــــستان وباكــــستان وتركمانــــستان وتركيــ
  .وطاجيكستان وقيرغيزستان والولايات المتحدة

  
  دعم البعثة  -سابعا   

لأمــم المتحــدة لتقــديم أكتــوبر، عُرضــت الميزانيــة المقترحــة لبعثــة ا/ تــشرين الأول٢٨في   - ٤٣
ــستان   ــساعدة إلى أفغان ــام ) A/68/327/Add.4(الم ــشؤون   ٢٠١٤لع ــشارية ل ــة الاست ــى اللجن  عل

 في  ٢,٥ مليون دولار انخفاضـا بنـسبة        ١٩١وتمثل هذه الميزانية المقترحة بمبلغ      . الإدارة والميزانية 
ويُتـوخى تحقيـق الوفـورات      . ٢٠١٣ ملايين دولار، بالمقارنة مع ميزانية عام        ٥قدار  المائة، أو بم  

وشملت الإنجـازات الرئيـسية الـتي       . من خلال زيادة تقليص المكاتب والموظفين والأصول الجوية       
 في المائـة وإجـراء      ١٠٠ توقع تنفيذ الميزانيـة بنـسبة        ٢٠١٣-٢٠١٢تحققت خلال فترة السنتين     

، تم بفـضل الاسـتثمار الرأسمـالي إنـشاء مجمعـات      ٢٠١٣وفي عـام  . لة وشـفافة عملية تقليص فعا  
  .متكاملة تضم مكاتب وشقق سكنية في كل من قندهار ومزار الشريف وباميان

وتتيح المكاتب الميدانية للبعثة فرصة فريدة لتغطية النطاق الوطني مـن أجـل الاضـطلاع                 - ٤٤
ر استعراض سبل الوصول إلى مختلف المنـاطق، حيـث          ويجري باستمرا . بالمهام والأنشطة المقررة  

تعززت هذه السبل مؤخرا بصورة ملحوظـة في قنـدهار، ممـا أتـاح الوصـول إلى منـاطق خـارج                     
وسعيا لتلبيـة الاحتياجـات المحليـة المتباينـة، والتغلـب علـى الـصعوبات الماليـة والأوضـاع                . المدينة

ــة بــشكل متزايــد عــن نهــج     ، لتُنــشئ ‘‘قــاس واحــد يناســب الجميــع م’’الأمنيــة، ســتتخلى البعث
ومـن الخطـط الأكثـر إلحاحـا     . مكاتب تستجيب بصورة أكثر تحديـدا للظـروف المحليـة الـسائدة       
وفي قنــدوز، مــا فتئــت البعثــة . إعــادة تــشكيل مكتــب باميــان ليــصبح مجمعــا لوكــالات متعــددة

ل تقيـيم التــأثير  وتَواص ـَ. تبحـث خيـارات تقـوم علـى تــشارُك المبـاني مـع شـركاء الأمــم المتحـدة        
المحتمل على الأمم المتحدة نتيجة سحب القوات العـسكرية الدوليـة الـتي سـتعود إلى مـستويات       

بمـا في  (، ولا سيما فيما يتعلق بأمن المراكز الجوية الرئيـسية، والـدعم الطـبي           ٢٠٠٥ما قبل عام    
  .اخل البلدوالملاذات الآمنة د) ذلك القدرة على الاستجابة لحالات الإصابات الجماعية

  
  الملاحظات  -ثامنا   

تـــستهل أفغانـــستان عامهـــا الأخـــير مـــن مرحلـــة التحـــول الـــسياسي والأمـــني في بيئـــة    – ٤٥
فقد تولت قوات الأمن الأفغانية زمام المبادرة فيمـا         : وهناك بعض المؤشرات الإيجابية   . مضطربة

ة الاستـشارية الكـبرى     وتأييـد الجمعي ـ  . يتعلق بالأمن القومي ويجري بنـاء قواعـد مؤسـسية متينـة           
لإبرام الاتفاق الأمني الثنائي مع الولايات المتحدة إنما يدلّ علـى وجـود اعتـراف واسـع النطـاق         
في صــفوف الأفغــان بــأن الأمــن الــدولي، وبالتــالي دعــم التنميــة ســيظل ضــرورة أساســية لعــدة    

http://undocs.org/ar/A/68/327/Add.4�
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 تعــزز وســيكون مــن الحاســم كفالــة اســتمرار هــذه المــساعدة وتقــديمها بطــرق . ســنوات قادمــة
وتـضطلع الأمـم المتحـدة بـدور مهـم في تيـسير اسـتمرار               . وتقوي المؤسسات والسيادة الأفغانية   

ــسلام       ــة، الــتي تــشكل أســاس ال ــادة أفغاني ــسياسية بقي ــدولي وفي مــساندة العمليــات ال ــدعم ال ال
  .والاستقرار والتنمية في المستقبل

 تحولا سياسـيا    ٢٠١٤ت لعام   وتشكل الانتخابات الرئاسية وانتخابات مجالس المقاطعا       - ٤٦
وفي خـضم   . تاريخيا ومحور التركيـز الفـوري لاهتمـام الأفغـان والأمـم المتحـدة والمجتمـع الـدولي                 

المنافسة السياسية الـشرسة، تـزداد أهميـة عقـد الانتخابـات في موعـدها المقـرر علـى نحـو يـشمل                 
اس الأكيــد لإقامــة فــذلك هــو الأســ. الجميــع ووفقــا للإطــار القــانوني والدســتوري لأفغانــستان 

ــدعم   ــة واســتمرار ال ــة والدولي ــة للانتخابــات   . الــشرعية الداخلي وقــد بلغــت الاســتعدادات الفني
وخــير دليــل علــى مــدى . مرحلــة متقدمــة وأُنــشئت الأطــر القانونيــة وهيئــات إدارة الانتخابــات

ة  مرشـحا لرئاسـة الجمهوري ـ     ١١الاهتمام السياسي والجماهيري هو عدد المرشحين، الذي بلـغ          
 ملايــين بطاقــة جديــدة  ٣ مرشــحا لمجــالس المقاطعــات، وكــذلك إصــدار أكثــر مــن   ٢ ٧١٣و 

. وإنـني أرحـب بتنـوع الأفرقـة الرئاسـية الـتي تـضم جميـع الفـصائل والأصـول العرقيـة                     . للناخبين
ــز صــوت      ــة في تعزي ــة الانتخابي ــة ومرشــحة وموظفــة في العملي وتــساهم مــشاركة المــرأة كناخب

فالـة سـبل    وإنني أشيد بالخطوات المتخذة لتشجيع مشاركة المـرأة وك        . حيوي في الساحة العامة   
كمــا ستــساهم المراقبــة المحليــة والدوليــة الوثيقــة لجميــع .  الاقتــراعزوصــول الناخبــات إلى مراكــ

وإنــني أحــث الــدول الأعــضاء والمنظمــات  . مراحــل العمليــة الانتخابيــة في تعزيــز مــشاعر الثقــة 
  . في الطلبات المقدمة من حكومة أفغانستان لدعم المراقبةالدولية والإقليمية على النظر

وقد يسّر ممثلي الخاص نقـل الرسـائل بوضـوح داخـل المجتمـع الـدولي ومـارس مـساعيه                      - ٤٧
الحميــدة في التــشديد لــدى هيئــات إدارة الانتخابــات علــى أهميــة أن تكــون عمليــة الانتخابــات 

وهـو يواصـل الاجتمـاع      .  للقوانين الأفغانية  شاملة للجميع وأن تتسم بالشفافية والوضوح وفقا      
مــع مرشــحي الرئاســة ليؤكــد لهــم أن تنظــيم انتخابــات شــرعية وذات مــصداقية هــدف يخــدم     

وإنــني أحــث جميــع الأطــراف الــسياسية الفاعلــة علــى الالتــزام بحملــة ســلمية  . مــصلحتهم أيــضا
ومـن شـأن عقـد      .  الوطنيـة  تراعي المعايير الأخلاقية لكفالة إسهام الانتخابات في تحقيق الوحـدة         

 بـصرف النظـر     - مناقشات بين المرشـحين بـشأن نمـوذج إداري جديـد يـشمل جميـع الأطـراف                
 أن يـساعد في تـلافي الـسيناريو الـذي يـستأثر فيـه الفـائز           - عن الرئيس الذي سـينتخبه الـشعب      

  .بكل شيء
ينبغـي التـصدي لهـا      وإن التحديات الأمنية المرتبطة بالعملية الانتخابية تحديات حقيقيـة            - ٤٨

وفي الوقــت نفــسه، ينبغــي ألا تُــستخدم هــذه التحــديات كذريعــة لحرمــان  . علــى نحــو اســتباقي
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فئـــات مـــن النـــاخبين مـــن الحـــق في التـــصويت أو لتجنـــب إجـــراء انتخابـــات ضـــمن الإطـــار    
ولا بـد في هـذا الـصدد مـن تعزيـز التعـاون الأمـني فيمـا بـين المؤسـسات الأفغانيـة،                        . الدستوري

ذلك إجراء تقييمات أمنية دقيقـة، واتخـاذ التـدابير المناسـبة للتخفيـف مـن حـدة المخـاطر،               في   بما
وإنـني أحـث جميـع الأطـراف علـى احتـرام            . وتنظيم حملات التوعية العامة لبث مزيد مـن الثقـة         

  .الطابع المدني للانتخابات وحق الشعب الأفغاني في التصويت
وبعـد فـشل    . لام مخيبا للآمال في الأشـهر الأخـيرة       وقد كان التقدم المحرز في عملية الس        - ٤٩

المبادرة الرامية إلى فتح مكتب للممثلين المفوّضين من حركة طالبان في الدوحة، انتقل التركيـز               
في مساعي إقامة حوار بقيادة الأفغان مـن إنـشاء عنـوان مـادي إلى تحديـد المحـاورين والميـسّرين                     

تركيـز المنافـسة الـسياسية والاهتمـام علـى انتخابـات عـام              وفي ظـل    . المناسبين والطرائق المناسبة  
ومـع ذلـك، يمكـن      . ، من غير المرجح التوصل إلى تسوية شاملة للتراع في المدى القصير           ٢٠١٤

بــل وينبغــي أن تــستمر الخطــوات الأوليــة المتخــذة لبنــاء التفــاهم الــلازم لــدعم إجــراء محادثــات   
وثمة أيضا إمكانية لتوليـد زخـم       . لمعارضة المسلحة مباشرة في المستقبل بين حكومة أفغانستان وا      

وينبغـي أن يـشمل ذلـك       . تستفيد منه المبادرات المقبلة من خلال معالجة قضايا منفصلة ومحدّدة         
الجهود الرامية إلى تخفيـف أثـر الـتراع علـى المـدنيين عـن طريـق إذكـاء الـوعي بأحكـام القـانون                

تحـدَّد   ويكون لنظام الجزاءات دور مهـم عنـدما         . االإنساني الدولي وأعراف الحرب والامتثال له     
  .كاملا كجزء من نهج شامل لمكافحة العنف وتعزيز المصالحة أهدافه بدقة وينفَّذ تنفيذا

ومـــن البـــوادر المـــشجعة تزايـــد الحـــوار بـــين أفغانـــستان وباكـــستان بـــشأن الاســـتقرار   - ٥٠
عتـراف متزايـد بالمـصالح المتبادلـة        وهنـاك ا  . والسلام، وذلك على خلفية من التعاون الاقتصادي      
وعلـى نطـاق أوسـع، تعـدّ زيـادة المـشاركة          . المشتركة، وهو اعتـراف آمـل أن يتزايـد باسـتمرار          

على الصعيد الإقليمي مـن خـلال المحافـل الثنائيـة والإقليميـة ومتعـددة الأطـراف تطـورا محمـودا                     
وسـوف تواصـل الأمـم المتحـدة        . وذا أهمية حيوية لتحقيق الازدهار والأمـن في المنطقـة بأسـرها           

دعــم التعــاون الإقليمــي بــشأن الــسلام والمــصالحة والتواصــل والتجــارة، مــع التــصدي للأنــشطة 
فهذه هي القضايا التي تملـك المنظمـة        . الاقتصادية غير المشروعة وإيجاد حلول مستدامة للاجئين      

ففـي حـين    . ا الـصدد  ويمثل دعم عملية اسطنبول أحد الأمثلـة في هـذ         . خبرة خاصة في معالجتها   
عملية سياسية، فإن لها أيضا أبعـادا عمليـة تتجـسد في سـتة تـدابير لبنـاء       ‘‘ قلب آسيا ’’تعدّ آلية   

والأمــم . بيــد أن هــذه التــدابير بحاجــة إلى زخــم أكــبر لإنــشاء علاقــات ومنــاهج جديــدة . الثقــة
اعي الحميـدة لهـذه     المتحدة تقف على أهبة الاستعداد لتعزيـز الـبرامج العمليـة وزيـادة دعـم المـس                

  .المبادرة المملوكة إقليميا
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والإعلان مؤخرا عن تسجيل مستويات قياسية في زراعـة الخـشخاش و إنتـاج الأفيـون               - ٥١
إذ تشكل هذه الظـاهرة أحـد أعـراض ومـصادر عـدم الاسـتقرار            . أمر يبعث على القلق الشديد    

ــة في وهــي أيــضا خطــر جــسيم يهــدد الأمــن وا  . في مرحلــة يــسودها الاضــطراب  لرفــاه والتنمي
ــى نطــاق أوســع    ــة عل ــستان والمنطق ولكــي تكــون جهــود مكافحــة المخــدرات ناجحــة     . أفغان

ومستدامة، لا بد من استجابة متكاملة وشـاملة ومنـسقة علـى أعلـى المـستويات الـسياسية بـين                    
فلا سـبيل للتـصدي للأنـشطة الاقتـصادية غـير المـشروعة             . حكومة أفغانستان والشركاء المانحين   

 يقتــرن بهــا مــن إجــرام وفــساد غــير ممارســة الإرادة الــسياسية الحقّــة علــى الــصعيدين المحلــي  ومــا
وعلـى سـبيل الأولويـة،      . والأمم المتحدة ملتزمة بـدعم الجهـود المنـسقة في هـذا المجـال             . والدولي

يركــز إطــار عمــل الأمــم المتحــدة للمــساعدة الإنمائيــة، الــذي يجــري إنــشاؤه حاليــا، علــى بــذل  
  .ملة لمواجهة الأنشطة الاقتصادية غير المشروعةجهود متكا

وقد يتيح تراجع الأنشطة العسكرية المضطلع بها على نطـاق واسـع لتحقيـق الاسـتقرار            - ٥٢
ــا في         ــة المتفــق عليه ــات الوطني ــر اســتدامة، اســتنادا إلى الأولوي ــائي أكث ــهج إنم فرصــة للأخــذ بن

ء الـذاتي، في بلـد لا يـزال يعتمـد إلى حـد              ومع ذلك، يظل المسار نحو تحقيق الاكتفا      . أفغانستان
إذ تــسجل النفقــات الحكوميــة . كــبير علــى المــساعدات الخارجيــة، مــسارا محفوفــا بالــصعوبات 

ــالتزامن مــع تراجــع إدرار       ــدة باســتمرار، وذلــك ب ارتفاعــا، بمــا في ذلــك تكــاليف الأمــن المتزاي
 هـذا الـسياق المتقلّـب،       وفي. وتتراجع أيضا مؤشرات ثقـة أصـحاب المـشاريع التجاريـة          . الدخل

ولتحقيـق الاسـتدامة وثقـة الجهـات المانحـة في           . بد من توافر دعم منـتظم مـن الجهـات المانحـة            لا
أفغانستان على المدى الطويـل، مـن الـضروري بـنفس القـدر أن يتـوافر التـزام حقيقـي مـن قبـل                        

إيجــاد فــرص وهــذا يــشمل تعبئــة الإيــرادات و. الــسلطات الأفغانيــة بــإجراء إصــلاحات هيكليــة 
وتواصــل بعثــة الأمــم المتحــدة لتقــديم المــساعدة إلى أفغانــستان  . العمــل وتعزيــز البيئــة التنظيميــة 

اســتخدام مــساعيها الحميــدة في تيــسير وتــشجيع التقيّــد بالالتزامــات المتبادلــة بــين الحكومــة          
ية بـشكل   وللمساعدة في ضـمان الاسـتمرار     . والجهات المانحة في إطار طوكيو للمساءلة المتبادلة      

أفضل أثناء المرحلة الانتقالية الـسياسية، تعكـف الأمـم المتحـدة أيـضا علـى بحـث إمكانيـة إقامـة                 
ــة       ــحين للرئاسـ ــين المرشـ ــستان بـ ــة لأفغانـ ــصادية والإنمائيـ ــر الاقتـ ــط والأطـ ــشأن الخطـ ــوار بـ حـ

  .والمؤسسات المالية الدولية والجهات المانحة
بأهمية حماية وتعزيز المكاسـب الـتي تحققـت في          وتقرّ الالتزامات التي قُطعت في طوكيو         - ٥٣

وتظـل حمايـة    . مجال حقوق الإنسان خلال العقد الأخـير لتحقيـق تنميـة أفغانـستان في المـستقبل               
حقوق النساء والأطفال أولوية من أولويات الأمم المتحدة، كمـا أن عمـل بعثـة الأمـم المتحـدة               

ويــشمل ذلـك تحقــق البعثـة مــن   . الفريـدة فيمـا يتعلـق بالــضحايا مـن المــدنيين مـن مــواطن قوتهـا      
ــوق         ــدولي لحق ــانون ال ــدولي والق ــساني ال ــانون الإن ــضيات الق ــتراع لمقت ــع أطــراف ال ــال جمي امتث
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وقـد كـان    . الإنسان وتعزيز هذا الامتثال، مستفيدة في ذلك من وجودها في مختلف أنحاء البلـد             
دث محـددة تنطـوي علـى سـقوط         لما تقوم به الأمم المتحدة أثر ملحوظ فيما يتعلق بتعقّـب لحـوا            

ضحايا من المدنيين، فضلا عن أنشطة الدعوة التي تضطلع بهـا علـى نطـاق أوسـع بـشأن قـضايا               
وبينمـا تمـضي    .من قبيل تأثير الأجهزة المتفجرة المرتجلـة وإزالـة المتفجـرات مـن مخلفـات الحـرب        

مم المتحدة في مجال حقـوق      أفغانستان قدما في مرحلتها الانتقالية، ستركز الجهود التي تبذلها الأ         
الإنسان بشكل متزايد على دعم القدرات والمعرفة والمساءلة الوطنية في مجال حقوق الإنـسان،               

وســيتطلب إقامــة شــرعية الدولــة وتعزيــز . بمــا في ذلــك في أوســاط المؤســسات الأمنيــة الأفغانيــة
ذه، بمـا في ذلـك في مجـالات         فعاليتها إحراز تقدم في إقامة العدل، وفي إقرار سيادة القانون وإنفا          

فهذه هي المجالات ذات الأولوية في أنشطة الأمـم         . الشرطة المدنية وقضايا المساواة بين الجنسين     
  .المتحدة الإنمائية

ونظرا لانعدام الأمن والتحديات الاقتـصادية ومحدوديـة قـدرة الحكومـة علـى الوصـول                  - ٥٤
 وهــي مجــال رئيــسي آخــر في  -اعدة الإنــسانية إلى مختلــف أنحــاء البلــد، تــزداد الحاجــة إلى المــس 

ويجري وضع تعريف واضح ومبدئي للأنـشطة الـتي تنـضوي تحـت إطـار               . أنشطة الأمم المتحدة  
المـــساعدة الإنـــسانية، وذلـــك مـــن خـــلال الخطـــة المـــشتركة للعمـــل الإنـــساني لكفالـــة الحيـــاد   

ومـن  . ن الإنـساني الـدولي  والاستقلالية في تقديم المساعدة على النحو المنـصوص عليـه في القـانو        
شــأن صــندوق إنــساني مــشترك للأمــوال المجمعــة أن يــساهم في تعزيــز الأولويــات الاســتراتيجية  

ــة لخطــة العمــل  ففــي بلــد يعــاني مــن الفقــر المــزمن وعقــود مــن العنــف     . والمواضــيعية والجغرافي
 بـين التنميـة     والضعف في مواجهة الكوارث الطبيعية، لا بد من زيادة الاهتمـام بالـصلة القائمـة              

  .والمساعدة الإنسانية وتعزيز هذه الصلة لإيجاد حلول مستدامة وزيادة القدرة على التكيّف
وإن السبيل الأمثل لوفاء الأمم المتحدة بالتزامها الطويل الأجـل بتحقيـق رفـاه الـشعب                  - ٥٥

أدرك أن مجلـس  وإنـني  . الأفغاني هو إيجاد دولة آمنة تحتضن الجميع وتتوافر فيها مقومات البقـاء   
الأمن قـد يتنـاول بمزيـد مـن التفـصيل دور الأمـم المتحـدة في أفغانـستان عنـدما تتـضح الـصورة                         

واسـتمرار الـدعم والمـوارد الـتي تقـدمها الـدول       . أكثر بـشأن أثـر التحـولات الـسياسية والأمنيـة         
 هـذه  الأعضاء يمكن أن يوفر قدرا مـن الاسـتقرار والقـدرة علـى التنبـؤ والاسـتمرارية في خـضم                

ويظل وجود الأمم المتحدة في مختلف أنحاء البلد عاملا حاسما، بينما تبحـث             . العمليات الحرجة 
البعثة ووكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجهـا الترتيبـات الملائمـة لتـشارك المبـاني وتقاسـم           

كينـهم  وأمن موظفي الأمم المتحدة شرط ضروري لتم      . التكاليف بغية تعزيز الكفاءة والاتساق    
ومـن  . من أداء المهام والأنشطة المقررة ويتطلب دعما فعالا من الدولة المضيفة والجهات المانحـة             

دون أن أستبق مناقشات المجلس، أرى أن من الأهمية بمكـان زيـادة التركيـز علـى المجـالات الـتي                     
تحـول  يمكن للأمم المتحدة أن تبذل فيها جهودا سياسية متكاملـة تـسهم بقيمـة مـضافة دعمـا ل                  
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، ولا سـيما بـذل المـساعي الحميـدة في دعـم عمليـات               ٢٠١٤أفغانستان في مرحلة ما بعد عـام        
سياسية بقيادة أفغانية، ورصد قضايا حقوق الإنسان وتنفيـذ أنـشطة الـدعوة بـشأنها، مـع إيـلاء           
اهتمام خاص لحقوق المرأة والطفل، وتيسير نُهج متماسكة لتحقيق التنمية العادلـة والمـستدامة،              

  .التصدي للأنشطة الاقتصادية غير المشروعةو
وأود أن أعرب عن امتناني لجميع الموظفين الوطنيين والـدوليين في بعثـة الأمـم المتحـدة                   - ٥٦

لتقديم المساعدة في أفغانستان ولممثلـي الخـاص، يـان كوبيتـشن، علـى تفـانيهم المتواصـل، رغـم                    
  .لشعب أفغانستانالظروف الصعبة عموما، في الوفاء بالتزاماتنا دعما 
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	4 - وخلال فترة تسمية المرشحين الممتدة من 16 أيلول/سبتمبر إلى 6 تشرين الأول/ أكتوبر، انضم 27 شخصا إلى السباق الرئاسي، لكل منهم مرشحان لمنصب نائب الرئيس؛ وتم تسجيل 057 3 مرشحا للحصول على مقاعد في مجالس المقاطعات البالغ عددها 34 مجلسا. وكان أحد المنضمين إلى السباق الرئاسي و 324 من المرشحين لشغل مقاعد في مجالس المقاطعات من النساء. وقد توخّت اللجنة الانتخابية المستقلة حفز تسجيل النساء عندما أعلنت في 27 أيلول/سبتمبر أنه سيتم تسديد الودائع النقدية التي دفعتها المرشحات اللائي لم يحالفهن الحظ في الانتخابات وسيُقدم لهن الدعم بتوفير المواد اللازمة لحملاتهن الانتخابية. وفي 22 تشرين الأول/أكتوبر، صدرت، عقب عملية تحقق أجرتها اللجنة الانتخابية مسبقا، قائمة أولية تضم عشرة مرشحين للانتخابات الرئاسية قُدّر أنهم يستوفون الشروط الدستورية والقانونية اللازمة. واستُبعد ستة عشر مرشحا، من بينهم المرأة الوحيدة، وشُطب مرشح آخر قبل بدء العملية الرسمية لأسباب تُعزى على ما يبدو إلى عدم اكتمال طلبه. ومن المفهوم أن قرارات الاستبعاد تستند أساسا إلى نص دستوري يحظر حمل الجنسية المزدوجة وشرط قانوني جديد ينص على أن يحصل المرشح مسبقا على تأييد 000 100 ناخب من 20 مقاطعة على الأقل. وتم تخفيض عدد المرشحين لمجالس المقاطعات إلى 704 2 مرشحين (منهم 309 نساء)؛ ومن ضمن الأسباب الرئيسية للاستبعاد عدم استيفاء شرط السن والمتطلبات التعليمية. وقد اعترض المرشحون والمجتمع المدني على تأخير الإعلان عن المستبعدين لمدة ثلاثة أيام وعلى ما يُزعم من انعدام الشفافية في العملية برمتها، بما في ذلك استخدام اللجنة الانتخابية لدرجة من ’’التغاضي‘‘ في عملية التحقق من المؤيدين بالنظر إلى نقص في البيانات المتوافرة عن الناخبين، وعدم إبلاغ فرادى المرشحين المستبعَدين بسبب استبعادهم. وفي 28 تشرين الأول/أكتوبر، قدمت اللجنة الانتخابية إخطارا كتابيا بأسباب الاستبعاد إلى الأفراد المعنيين.
	5 - وفي 15 أيلول/سبتمبر، عين الرئيس حامد كرزاي خمسة أعضاء في اللجنة المستقلة المعنية  بالشكاوى الانتخابية (أربعة رجال وامرأة واحدة). وانتخب أعضاء اللجنة الجدد المحلل السياسي ومستشار الرئاسة القانوني السابق، عبد الستار السادات، رئيسا للّجنة. وقد بادرت هذه اللجنة، التي أصبحت الآن هيئة دائمة بصفة قانونية، إلى إنشاء مقر جديد وسياسات وإجراءات جديدة، كما قامت بتعيين موظفيها. وفي 23 أيلول/سبتمبر، أصدر الرئيس كرزاي الأمر بأن تخصص الحكومة للّجنة تمويلا أوليا بمبلغ 20 مليون أفغاني (حوالي 000 350 دولار) ومبنى يكون مقرا لها في كابل، فضلا عن المركبات والحماية الشخصية لأعضائها. وفي 9 تشرين الأول/أكتوبر، وافقت جهات مانحة على هياكل تمويلية لتقديم المساعدة الدولية إلى هذه الهيئة. وقررت لجنة الشكاوى التي بدأت تتلقى الاعتراضات والشكاوى بشأن أهلية المرشحين فيما يتعلق بالقائمة الأولية في 22 تشرين الأول/ أكتوبر، أن البت في هذه الشكاوى والاعتراضات سيجري في كابل، على أن تُنشئ فروعا لها في المقاطعات في الوقت المناسب لتلقي الشكاوى المتعلقة بالخطوات الأخرى في العملية الانتخابية. وقد ورد ما مجموعه 056 1 من الاعتراضات والشكاوى. وعقب البت فيها في 19 تشرين الثاني/نوفمبر، قدمت لجنة الشكاوى استنتاجاتها إلى اللجنة الانتخابية. وفي اليوم التالي، صدرت القائمة النهائية التي تضمنت مرشحا إضافيا واحدا للرئاسة وتسعة مرشحين إضافيين لمجالس المقاطعات (308 نساء).
	6 - وفيما يلي المرشحون الأحد عشر للرئاسة، حسب الترتيب الذي سيدرجون به في ورقة الاقتراع: عبد الله عبد الله، وداود سلطانزوي (أعيد إدراجه في القائمة النهائية)، وعبد الرحيم وارداك، وعبد القيوم كرزاي، ومحمد أشرف غاني أحمدزاي، وسردار محمد نادر نعيم، وزلماي رسول، وقطب الدين هلال، ومحمد شفيق غول آغا شيرازي، وعبد الرب رسول سياف، وهدايات أمين أرسلا. ولثلاثة من المرشحين مرشحات لمنصب نائب الرئيس.
	7 - وسعيا لمنح حق الاقتراع لأقصى عدد ممكن من الناخبين، قررت اللجنة الانتخابية في 17 أيلول/سبتمبر تمديد عملية تحديث سجل الناخبين على مستوى المناطق لفترة 45 يوما تنتهي في 10 تشرين الثاني/نوفمبر، مع الاستعانة بأفرقة تسجيل متنقلة لتوسيع نطاق الوصول إلى الناخبين. وبحلول نهاية هذه المرحلة، كان قد تم إصدار ما يزيد عن ثلاثة ملايين بطاقة جديدة للناخبين، صدر ثلثها تقريبا للنساء. وللنهوض بالجهود الرامية إلى شمول الجميع في العملية الانتخابية، اتخذت الأمم المتحدة في أفغانستان موضوع ’’المشاركة السياسية حقٌّ للجميع - المرأة ناخبة ومرشحة‘‘ موضوعا ليومها السنوي المفتوح بشأن القضايا المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن. وفي 2 تشرين الأول/أكتوبر، حدد المشاركون من المجتمع المدني تفشي المواقف الذكورية، وانعدام الأمن، ومواقع مراكز الاقتراع، وعدم كفاية الموظفات في الدوائر الانتخابية وقطاع الأمن، وانخفاض مستوى الوعي في صفوف النساء باعتبارها من التحديات الرئيسية التي تحول دون إدماج المرأة بشكل كامل. وفي 3 تشرين الثاني/نوفمبر، نظمت بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان، بالتعاون مع الشركاء المحليين، 14 حدثا تفاعليا وحلقة نقاش في جميع أنحاء البلد لإذكاء الوعي بالقضايا المتعلقة بالاقتراع وإتاحة حيز للنقاش العام.
	8 - ومن المعترف به أن أمن موظفي الانتخابات والمرشحين والمناصرين والناخبين والمعدات الانتخابية شرط أساسي لضمان المشاركة الفعالة وتعزيز الثقة في العملية ككل. وقد وجه كل من حركة طالبان والفصيلة المسلحة من الحزب الإسلامي، بقيادة قلب الدين حكمتيار، دعوة علنية إلى الأفغان بعدم المشاركة في الانتخابات، ووردت تقارير تفيد توزيع منشورات تهديدية في بعض الأجزاء من شرق أفغانستان. ولم تُدرَج أربع مناطق في مقاطعات زابل وغزني وهلمند (منطقتان منها في هذه المقاطعة الأخيرة) في عملية تحديث سجل الناخبين التي تنظمها اللجنة الانتخابية وذلك لأسباب أمنية. ومنذ أيلول/سبتمبر، سُجلت أربعة هجمات على مكاتب لتسجيل الناخبين وعشرة هجمات استهدفت موظفي الدوائر الانتخابية، بما في ذلك قتل موظف انتخابات في مقاطعة قندز في 18 أيلول/سبتمبر. ولا تزال ظروف هذا الحادث غير واضحة وليس هناك حتى الآن أي دليل على وجود تهديد استراتيجي للانتخابات. وفي 3 تشرين الأول/أكتوبر، صدر مرسوم رئاسي يتضمن مدونة سلوك للمؤسسات الأمنية خلال العملية الانتخابية، تشدد على ضرورة التزام الحياد واحترام حقوق الإنسان في سياق أداء الواجبات. وفي 29 تشرين الأول/أكتوبر، وافقت اللجنة التوجيهية للصندوق الاستئماني الذي تديره الأمم المتحدة للقانون والنظام في أفغانستان ، ويرأسها وزير الداخلية، على اقتراح توظيف وتدريب 000 13 من المتقصِّيات لكفالة تحسين سبل وصول الناخبات إلى مراكز الاقتراع.
	9 - وقد أدى الحظر القانوني الذي يمنع شاغلي المناصب الرسمية من خوض الانتخابات إلى تنحي خمسة وزراء وسبعة أعضاء في الجمعية الوطنية خلال فترة تسمية المرشحين. وفي أعقاب تعديل وزاري أُجري في وقت سابق، وتحديدا في 25 أيلول/سبتمبر، أكد مجلس العموم في الجمعية الوطنية تعيين محمد عمر داودزاي في منصب وزير الداخلية، ومحمد أكرم خبالواك في منصب وزير الحدود والشؤون القبلية. ونظرا للاستقالات المرتبطة بالانتخابات، التحق بمجلس العموم سبعة ممثلين جدد في 19 تشرين الأول/أكتوبر وأضيفَ ممثل آخر حلّ محل عضو متوفى. وفي 27 تشرين الأول/أكتوبر، عين الرئيس كرزاي السادة زرار أحمد مقبل عثماني وزيرا للخارجية بالنيابة، ومحمد أكبر باراكزاي، وزيرا للمناجم والنفط بالنيابة، وشاكر كرغار، وزيرا للتجارة والصناعة بالنيابة، وعارف نورزاي، وزيرا للمياه والطاقة بالنيابة، ودين محمد مبارز، وزيرا لمكافحة المخدرات بالنيابة.
	10 - وظلت الجهود الرامية إلى إنشاء عملية رسمية لإحلال السلام معطلة. وفي 20 أيلول/ سبتمبر، أعلنت وزارة الشؤون الخارجية في باكستان عن إطلاق سراح الملا عبد الله  غني برادار، الذي كان يشغل في السابق منصب نائب المرشد العام لحركة طالبان، وذلك بناء على طلب من حكومة أفغانستان. إذ ترى هذه الأخيرة أن بوسع بارادار أن يضطلع بدور بنّاء ورحبت بهذه الخطوة باعتبارها مؤشرا على حسن النية. وفي 9 تشرين الأول/أكتوبر، أصدرت حركة طالبان بيانا ادعت فيه أن برادار لا يزال رهن الاعتقال وطالبت المسؤولين الباكستانيين بتوضيح وضعه. وفي الفترة من 19 إلى 21 تشرين الثاني/نوفمبر، سافر رئيس المجلس الأعلى للسلام في أفغانستان رفقة وفد إلى إسلام أباد حيث اجتمع برئيس الوزراء، نواز شريف، وبمسؤولين باكستانيين آخرين، كما تفيد بعض التقارير أنه التقى بالملا برادار. وشملت أنشطة المجلس بشأن اليوم الدولي للسلام تنظيم مؤتمر دولي للعلماء عن الإسلام والسلام، شاركت في استضافته منظمة التعاون الإسلامي، في كابل في 24 أيلول/سبتمبر. وحضر هذا المؤتمر 200 من علماء الدين من 13 بلدا، أصدروا بيانا مشتركا يدين العنف والتطرف. وفي 26 أيلول/سبتمبر، أسفر اجتماع عقده المجلس مع ممثلي المجتمع المدني في كابل عن إصدار إطار عمل مشترك للتنسيق والتعاون في المستقبل. وكانت مسألة مشاركة المرأة في عملية السلام محور مؤتمر نظمه المجلس الأعلى للسلام في جلال أباد في 22 أيلول/سبتمبر، بدعم من بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان. ونوه المشاركون إلى الدور الخاص الذي تضطلع به المرأة في التخفيف من حدة الخلافات فيما بين شرائح المجتمع. وفي 5 تشرين الأول/أكتوبر، استضافت وزارة الخارجية مؤتمرا دوليا بشأن المرأة والسلام والأمن تم خلاله التأكيد على ضرورة تعزيز دور المرأة في الحياة السياسية الأفغانية.
	11 - وأعلنت الأمانة المشتركة للبرنامج الأفغاني لتحقيق السلام وإعادة الإدماج أنه حتى 19 تشرين الثاني/نوفمبر، انضم إلى البرنامج 532 7 فردا كما استُكمل أو استُهل 168 مشروعا وزاريا وقُدمت 170 منحة صغيرة. وبدءا من 1 تشرين الأول/أكتوبر، أطلقت البعثة سلسلة من الحوارات المحلية لتخفيف حدة التوترات بين الجماعات العرقية والقبلية وبناء الثقة بين المجتمعات المحلية في مقاطعات دايكوندي وكابيسا ونورستان وقندز وتخار وقرديز وجوزجان. وواصلت البعثة أيضا دعمها لحوار الشعب الأفغاني بشأن السلام، وهي مبادرة من المجتمع المدني تهدف إلى صياغة خرائط طريق لدعم السلام على مستوى المقاطعات. وفي الفترة الممتدة من أيلول/سبتمبر إلى تشرين الثاني/نوفمبر، عُقدت 44 مناقشة لمجموعات تركيز - من أصل 200 مناقشة كانت مقررة، شارك فيها 093 1 أفغانيا، منهم 486 امرأة. وشملت التدابير التي اقترحها المشاركون عزل المسؤولين المتورطين في الفساد، وكفالة التعيينات على أساس الجدارة، وإنشاء آليات للرقابة العامة.
	12 - واستمرت باستعجال متزايد المفاوضات بين كابل وواشنطن بشأن اتفاقية أمنية ثنائية، بالنظر إلى المواعيد الزمنية المتعلقة بأي التزامات عسكرية قد تتحملها الولايات المتحدة وبلدان أخرى، بما في ذلك الدول الأعضاء في منظمة حلف شمال الأطلسي. وفي 11 و 12 تشرين الأول/أكتوبر، اجتمع وزير خارجية الولايات المتحدة، جون كيري، مع الرئيس كرزاي في كابل واتفقا بشأن عدد من القضايا غير المحسومة. وتأكيدا على أهمية التشاور على نطاق واسع بشأن مسائل السيادة الوطنية، دعا الرئيس كرزاي إلى انعقاد جمعية استشارية كبرى في الفترة من 21 إلى 24 تشرين الثاني/نوفمبر، قبل عرض الاتفاق على أنظار الجمعية الوطنية. وفي عشية التجمع، جرى تعميم نص الاتفاق مشفوعا برسالة من باراك أوباما، رئيس الولايات المتحدة. وألقى الرئيس كرزاي كلمة أمام أكثر من 000 2 من النواب المجتمعين دعما للاتفاق الذي سيظل ساري المفعول حتى عام 2024 وما بعده، باعتباره يمثل فرصة للانتقال إلى مرحلة الاستقرار. وفي الوقت نفسه، أكد على ضرورة التحقق من منافع الاتفاق قبل توقيعه، بما في ذلك تحقيق السلام قبل انتخابات عام 2014. وأعربت الأغلبية الساحقة من الحاضرين عن تأييدها للاتفاق، وحثت على وضعه في صيغته النهائية في غضون أسابيع، غير أن الرئيس عاود التأكيد على شروطه المسبقة للقيام بذلك. وفي وقت سابق، في 23 تشرين الأول/أكتوبر في بروكسل، أيد وزراء الدفاع في منظمة حلف شمال الأطلسي إجراء تقييم للتخطيط الاستراتيجي لترتيبات القيادة والتحكم وللقدرات المتاحة لتنظيم بعثة تدريبية واستشارية محتملة عقب اختتام ولاية القوة الدولية للمساعدة الأمنية في عام 2014. ويتوقف أي تطور آخر في البعثة على إيجاد إطار قانوني لمركز أي قوات تابعة لحلف شمال الأطلسي يُراد نشرها في أفغانستان.
	باء - الأمن
	13 - شهد موسم القتال الصيفي التقليدي موجة من الأعمال العدوانية نفذتها العناصر المناوئة للحكومة وتصدّت لها قوات الأمن الأفغانية. وقد كانت المؤسسات الأمنية المحلية، ولا سيما الشرطة الوطنية الأفغانية والشرطة المحلية الأفغانية، الهدف الرئيسي لتلك العناصر، حيث سُجلت 74 في المائة من الحوادث الأمنية في الفترة ما بين 16 آب/أغسطس و 15 تشرين الثاني/نوفمبر استهدفت قواعدها وقوافلها ونقاط التفتيش التابعة لها وموظفيها. وتعرضت القوة الدولية للمساعدة الأمنية لنسبة اثنين في المائة من العمليات المناوئة للحكومة في نفس الفترة. وسجلت معظم الحوادث الأمنية - 70 في المائة في الفترة ما بين 16 آب/ أغسطس و 15 تشرين الثاني/نوفمبر في الأجزاء الجنوبية والجنوبية الشرقية والشرقية من البلد. وشهدت منطقة سانجين في مقاطعة هلمند الجنوبية عمليات عدوانية بشكل خاص، وكان هناك نمط واضح من الممارسات التي تسعى من خلالها العناصر المناوئة للحكومة إلى فرض سيطرتها على المناطق الحدودية في مقاطعات نورستان وكونار ونانغارهار. وتواصل العناصر المناوئة للحكومة استهداف شبكات الطرق والنقل وإحكام نفوذها الكبير في المناطق الريفية التي كثيرا ما تندر فيها سلطة الحكومة أو خدماتها، بما في ذلك، وبشكل متزايد، في الغرب والشمال والشمال الشرقي. وشكلت الاشتباكات المسلحة نسبة 48 في المائة من الحوادث التي سُجلت في الفترة من 16 أب/أغسطس إلى 15 تشرين الثاني/نوفمبر. وقد زاد أيضا حجم الجماعات المسلحة التي تركز على أهداف محددة، بما في ذلك ما لوحظ خلال الاستيلاء لفترة وجيزة على المركز الإداري المحلي في جنوب منطقة بدخشان في 28 أيلول/سبتمبر. بيد أن هذه العناصر المناوئة للحكومة لم تنجح في الاستيلاء على التجمّعات السكانية الكبيرة.
	14 - وما فتئت تتزايد قدرات المؤسسات الأمنية الأفغانية. وخططت القوات المحلية ونفذت عددا متزايدا من العمليات، في حين قدمت القوة الدولية للمساعدة الأمنية الدعم الجوي والمساعدة في مكافحة الأجهزة المتفجرة المرتجلة. وفي 31 تشرين الأول/أكتوبر، بلغ عدد أفراد الجيش الوطني الأفغاني ما يناهز 300 185 فرد (من أصل العدد المستهدف وهو 000 187 فرد) وبلغ عدد أفراد القوة الجوية الأفغانية 800 6 فرد (من أصل العدد المستهدف وهو 000 8 فرد بحلول نهاية عام 2016). وفي أيلول/سبتمبر، أُنشئت إدارة للشؤون الجنسانية وحقوق الإنسان في وزارة الدفاع وأُطلق برنامج لتجنيد الإناث في الجيش كان يضم حتى 1 تشرين الثاني/نوفمبر 458 موظفة. وفي 18 تشرين الثاني/نوفمبر، قدم الصندوق الاستئماني للقانون والنظام في أفغانستان دعمه إلى 660 141 من أفراد الشرطة و 901 4 من حراس إدارة السجون المركزية. ودعما لجهود التواصل التي تبذلها المجتمعات المحلية الأفغانية في إطار برنامج مساهمة المجتمعات المحلية في أعمال الشرطة، قام مشروع الأمم المتحدة لأعمال الشرطة الديمقراطية بتيسير إحاطات عن سلامة أفراد الشرطة في سبع مقاطعات، وكذلك مشاورات شهرية بين الشرطة وقادة المجتمعات المحلية، ومنهم نساء، في 15 منطقة بمقاطعات أوروزجان وبغلان وهلمند وغور وبلخ. وكرر وزير الداخلية الجديد تأكيد الالتزام بتقديم خدمات تركز بشكل متزايد على المهام التقليدية لإنفاذ القانون وتعهّد بتوظيف 000 10 امرأة في صفوف أفراد الشرطة - مع إنشاء آليات لحمايتهن من الاعتداءات والمضايقات - بحلول نهاية عام 2014. وفي الوقت الحالي، توظف وزارة الداخلية والشرطة الوطنية الأفغانية ما عدده 999 1 امرأة.
	15 - واستمر توسيع مبادرة أمن الشرطة المحلية الأفغانية مع التركيز في المقام الأول على المنطقة الجنوبية الشرقية. وفي 19 تشرين الثاني/نوفمبر، بلغ عدد موظفيها ما يقرب من 500 24 موظف في 122 منطقة في 29 مقاطعة. وظلت الشرطة المحلية تتعرض لعدد مرتفع وغير متناسب من الهجمات التي تشنها العناصر المناوئة للحكومة. ومقاطعات نيمروز وبنجشير وسامانغان ونورستان هي المقاطعات الوحيدة التي لم يُنشأ فيها البرنامج بعد. وواصلت بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان توثيق ادعاءات تتعلق بارتكاب الشرطة المحلية الأفغانية لتجاوزات - معظمها يمر دون عقاب - ولا سيما في الشمال الشرقي والشرق. أما في الأماكن الأخرى، فتضطلع القوة بمهامها على نحو يرضي السكان المحليين.
	16 - وبتولي قوات الأمن الأفغانية زمام القيادة في ساحة المعركة، استمر ارتفاع معدلات الإصابات كما ظلت نسبة الاستنزاف عالية. ونادرا ما يكون هناك اتفاق بشأن الأرقام في هذا الصدد. وفي 29 تشرين الأول/أكتوبر، نقلت وسائط الإعلام عن مسؤول كبير في وزارة الداخلية قوله أن 273 1 من أفراد الشرطة الوطنية الأفغانية و 779 من أفراد الشرطة المحلية الأفغانية لقوا حتفهم منذ شهر نيسان/أبريل. وفي 21 تشرين الأول/أكتوبر، صدرت تقارير تفيد انشقاق قائد من القوات الخاصة الأفغانية في مقاطعة كونار. وفي الفترة من 16 آب/أغسطس إلى 15 تشرين الثاني/نوفمبر، سُجلت خمسة هجمات نفذها أفراد من الداخل ضد الجيش الدولي في مقاطعات قندهار وباكتيا وباكتيكا وزابول وكابل - مقابل 14 هجوما مماثلا خلال نفس الفترة من عام 2012. وتكبدت صفوف العناصر المناوئة للحكومة أيضا خسائر في الأرواح. فقد قُتل عدد من القادة الرفيعي المستوى المدرجين في قوائم الجزاءات التي وضعها مجلس الأمن، ومنهم حكيم الله محسود الذي قُتل في هجوم بطائرة بدون طيار في 1 تشرين الثاني/نوفمبر، ونصير الدين حقاني، الذي قُتل على يد مجهولين في 10 تشرين الثاني/نوفمبر، ومولاوي أحمد جان، الذي قُتل في 21 تشرين الثاني/نوفمبر.
	17 - وواصلت الأمم المتحدة رصد الأحداث الأمنية التي تؤثر في عمل الجهات الفاعلة من المجتمع المدني وتنقلهم وسلامتهم، ولا سيما تلك الأحداث التي تؤثر في تنفيذ الأنشطة والبرامج المقررة. وفي الفترة من 16 آب/أغسطس إلى 15 تشرين الثاني/نوفمبر، سُجل 284 5 حادثا، مما يمثل زيادة بنسبة 13.9 في المائة مقارنة بنفس الفترة من عام 2012. وفي الأشهر العشرة الأولى من العام، كان متوسط الحوادث المسجلة يزيد عن تلك المسجلة في عام 2012 بنسبة 13.2 في المائة، ولكنه يقل بنسبة 16 في المائة عن تلك المسجلة في عام 2011. ونُفذ 89 هجوما انتحاريا في الأشهر العشرة الأولى من العام - وهو نفس العدد المسجل في عام 2012 - حيث شُن 45 من هذه الهجمات في مقاطعات قندهار وهلمند وباكتيكا وكابل. ومن بين الهجمات البارزة ذات الطابع المعقد ذلك الهجوم الذي استهدف قنصلية الولايات المتحدة في هيرات في 13 أيلول/سبتمبر، وأدى إلى مقتل ثمانية أشخاص على الأقل، والانفجار الذي وقع في 15 تشرين الأول/أكتوبر في مسجد إحدى المقاطعات خلال احتفال تذكاري بمناسبة عيد الأضحى، مما أسفر عن مقتل حاكم مقاطعة لوغار وثلاثة آخرين. وفي 18 تشرين الأول/أكتوبر، وفي أول هجوم انتحاري تشهده العاصمة منذ تموز/يوليه، استُهدفت قافلة عسكرية دولية على مشارف كابل خارج مجمّع تجاري يأوي موظفي الأمم المتحدة. وقد قُتل في هذا الهجوم مدنيان بالإضافة إلى المهاجم. وفي 16 تشرين الثاني/نوفمبر، أدى انفجار بالقرب من المرافق التي كان يجري إعدادها لاستضافة الجمعية الاستشارية الكبرى إلى مقتل ثمانية مدنيين وإصابة 23 آخرين. وجدير بالملاحظة استمرار تزايد حجم الأجهزة المتفجرة، بما في ذلك اكتشاف أكبر شاحنة ملغومة يُعثر عليها حتى الآن في أفغانستان في 14 تشرين الأول/أكتوبر، تحوي 27 طنا من المتفجرات و 68 لغما مضادا للدبابات.
	18 - وتعرضت الأمم المتحدة وشركاؤها المنفذون وهيئات إنسانية أخرى لمجموعة متنوعة من الحوادث المباشرة وغير المباشرة، بما في ذلك التهديدات والمراقبة المعادية ضد المنشآت. وظلت الأوضاع الأمنية المتقلبة والمحفوفة بالمخاطر قيد الاستعراض المستمر من جانب نظام الأمم المتحدة لإدارة الأمن في أفغانستان، الذي حصل على درجة ’’جيد جدا‘‘ في تصنيف أجرته بعثة الامتثال والتقييم التابعة لإدارة الأمم المتحدة لشؤون السلامة والأمن في تشرين الأول/أكتوبر. وما دامت الأمم المتحدة تعتمد على البلد المضيف لكفالة أمن مبانيها وموظفيها، فإن هناك بعض المخاوف بشأن مستقبل مديرية حماية المؤسسات الدولية التابعة لوزارة الداخلية. إذ تعمل وحدات الشرطة التابعة للمديرية في ثلاث مناطق وتتولى توفير الحراسة لقوافل الأمم المتحدة. وقد أثبتت فعاليتها، ولا سيما خلال الهجوم الذي استهدف في أيار/مايو مجمّع المنظمة الدولية للهجرة. وكان من المقرر توسيع البرنامج بحلول حزيران/يونيه 2014 لولا استنفاد كل المساعدات المقدمة من الجهات المانحة.
	19 - وتمكن قطاع الإجراءات المتعلقة بالألغام، بدعم من الأمم المتحدة، من تطهير نحو 300 حقل من حقول الألغام في 100 من المجتمعات المحلية، وأُعلنت سبع مناطق إضافية مناطقَ خالية من الألغام. ويقدر عدد حقول الألغام المتبقية بنحو 536 4 حقلا تؤثر في 628 1 من المجتمعات المحلية في 33 مقاطعة. ومقارنة بعام 2012، ارتفع عدد الحوادث التي تنطوي على الألغام والمتفجرات من مخلفات الحرب، بما في ذلك في المناطق التي أخلتها مؤخرا القوات العسكرية الدولية، حيث سُجلت 344 إصابة، منها 99 حالة وفاة، في الفترة ما بين 1 كانون الثاني/يناير و 31 تشرين الأول/أكتوبر. وتعمل الأمم المتحدة مع القوة الدولية للمساعدة الأمنية من أجل كفالة تطهير المباني المغلقة أو المنقولة من الألغام والذخائر غير المنفجرة.
	جيم - التعاون الإقليمي 
	20 - واصلت باكستان وأفغانستان سعيهما للتنسيق البنّاء في مجال التعاون الاقتصادي والشؤون الأمنية، وكذلك في ما يتعلق بإطلاق عملية سلام بقيادة أفغانستان. وفي10 و 11 أيلول/سبتمبر، التقى وفد من اللجنة الدائمة لمجلس الشيوخ الباكستاني المعنية بالدفاع مع نظيره الأفغاني لاستعراض قضايا الأمن والتعاون. وعقب هذا الاجتماع، نُظمت الجولة السابعة للحوار البرلماني بين باكستان وأفغانستان، وذلك في إسلام أباد في 26 أيلول/ سبتمبر. وفي 8 و 9 تشرين الأول/أكتوبر، وبعد توقف طويل، عُقد في كابل الاجتماع الرابع لهيئة تنسيق التجارة العابرة بين أفغانستان وباكستان، سعيا لإحداث زخم يؤدي إلى إبرام اتفاقات ثنائية. وفي 29 تشرين الأول/أكتوبر، عُقد رابع اجتماع ثلاثي بين أفغانستان وباكستان والمملكة المتحدة في لندن، جرى التركيز خلاله على مسائل الاستقرار الإقليمي والتعاون الاقتصادي وعملية السلام.
	21 - وواصلت أفغانستان تعاونها مع البلدان الأخرى المجاورة لها، سواء على المستوى الثنائي أو في المحافل الإقليمية. وفي 12 و 13 أيلول/سبتمبر، توجه الرئيس كرزاي، على رأس وفد رفيع المستوى، إلى بيشتيك لحضور مؤتمر القمة الثالث عشر لمنظمة شنغهاي للتعاون، حيث التزم بمواصلة تعزيز العلاقات مع المنظمة. وفي 16 و 17 أيلول/سبتمبر في إسلام أباد، اعتمد المشاركون في الدورة الرابعة للمجلس الحكومي الدولي المعني بمشروع نقل الكهرباء والاتجار بها بين آسيا الوسطى وجنوب آسيا (CASA 1000) ثلاثة قرارات تُنشئ عقود إطارية ولجان المشتريات والتمويل. وفي 27 أيلول/سبتمبر، قام الرئيس كرزاي بزيارة رسمية إلى الصين، حيث اجتمع بالرئيس شي جينبينغ، الذي أكد التزام بكين بإرساء الاستقرار وتحقيق التنمية الاقتصادية في أفغانستان والمنطقة ككل. وفي دوشانبي، في 21 تشرين الأول/أكتوبر، وقع الرئيس كرزاي ورئيس طاجيكستان، إمام علي رحمن، اتفاقا بشأن إزالة الألغام وبروتوكولات المعابر الحدودية والتعاون في مجال التأمين. وأُولي اهتمام خاص لمسألة تنفيذ مشروع نقل الكهرباء والاتجار بها بين آسيا الوسطى وجنوب آسيا، ولمقترح يرمي إلى إنشاء خط للسكك الحديدية يربط بين طاجيكستان وأفغانستان وتركمانستان. وفي 30 تشرين الأول/أكتوبر، اجتمع رؤساء شرطة الحدود الروسية والطاجيكستانية والأفغانية في معبر شرخان بندر الحدودي. وأعرب قائدا القوات الحدودية الطاجيكستانية والأفغانية عن قلقهما إزاء تسلل العناصر الإجرامية والمتطرفة على امتداد الحدود الأفغانية الطاجيكستانية، وطلبا إلى الاتحاد الروسي تقديم الدعم الفني واللوجستي في هذا الصدد. ووقعت البلدان الثلاثة بروتوكولا بشأن التعاون الحدودي، واتفقت على إنشاء لجنة مشتركة معنية بهذه المسألة. وفي 10 تشرين الثاني/نوفمبر، أكد وزراء خارجية الاتحاد الروسي والهند والصين في اجتماعهم الثلاثي السنوي الثاني عشر، على ضرورة استمرار الدعم الدولي لأفغانستان وضرورة تحقيق مزيد من التكامل الإقليمي معها. وفي مشاورة ثلاثية رفيعة المستوى بشأن أفغانستان في 20 تشرين الثاني/نوفمبر، أكدت باكستان والاتحاد الروسي والصين على الحاجة إلى مشاركة دولية أكبر في مساعي تحقيق التنمية الاقتصادية للبلد.
	22 - وما فتئت عملية إسطنبول للأمن والتعاون الإقليميين من أجل تحقيق الأمن والاستقرار في أفغانستان تثبت ما تنطوي عليه من إمكانات تعود بالنفع على المنطقة. وفي اجتماع لكبار مسؤولي عملية إسطنبول عُقد في نيويورك في 23 أيلول/سبتمبر، أعلنت أفغانستان عن التقدم المحرز بشأن التدابير الستة المتعلقة ببناء الثقة، وذلك منذ مؤتمر ألماتي الوزاري المعني بعملية إسطنبول المعقود في نيسان/أبريل. وفي إطار التحضير لاجتماع كبار المسؤولين في نيودلهي، المقرر عقده حاليا في 18 كانون الثاني/يناير 2014، يجري الاضطلاع بدراسة متخصصة بشأن طرائق تمويل بديلة لعملية إسطنبول وتدابيرها الستة الرامية إلى بناء الثقة.
	ثالثا - حقوق الإنسان
	23 - في الفترة ما بين 15 و 17 أيلول/سبتمبر، قامت نافي بيلاي، مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، بزيارة إلى أفغانستان. واجتمعت مع كبار المسؤولين في الحكومة والأمن، بما في ذلك الرئيس كرزاي، وأجرت محادثات مع كل من رئيس اللجنة الأفغانية المستقلة المعنية بحقوق الإنسان، وممثلين عن المجتمع المدني والسلك الدبلوماسي والقوة الدولية للمساعدة الأمنية. وحثت على عدم التضحية بالمكاسب التي تحققت في مجال حقوق الإنسان في السنوات الاثنتي عشرة الماضية لتحقيق مآرب سياسية في خضم متطلبات العمليات الانتقالية، وشدّدت بوجه خاص على ضرورة حماية وتعزيز حقوق المرأة والطفل وكفالة مساءلة المؤسسات الأمنية الأفغانية. وأعربت عن قلقها إزاء انعدام التشاور في عملية تعيين الأعضاء الخمسة الجدد في اللجنة الأفغانية المستقلة المعنية بحقوق الإنسان والأثر المحتمل لذلك في مركز هذه الهيئة بالنظر إلى اقتراب موعد استعراض اعتمادها الذي تجريه كل خمس سنوات لجنة التنسيق الدولية للمؤسسات الوطنية لحقوق الإنسان. وفي 18 تشرين الثاني/ نوفمبر، خضعت اللجنة للاستعراض، وستصدر توصية رسمية بشأنها في وقت لاحق.
	24 - وظل النزاع يودي بحياة العديد من المدنيين. ففي الفترة ما بين 1 آب/أغسطس و 31 تشرين الأول/أكتوبر، وثّقت بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان سقوط 572 2 من الضحايا في صفوف المدنيين (846 حالة وفاة و 726 1 جريحا). وبذلك يرتفع العدد الإجمالي للضحايا في صفوف المدنيين خلال الأشهر العشرة الأولى من عام 2013 إلى 394 7 ضحية (568 2 حالة وفاة و 826 4 جريحا)، مما يمثل زيادة بنسبة 13 في المائة مقارنة مع نفس الفترة من عام 2012. وتعزى ثلاثة أرباع هذه الإصابات إلى العناصر المناوئة للحكومة. فقد تسبب استخدامها للأجهزة المتفجرة المرتجلة، بما في ذلك في الهجمات المعقدة والعمليات الانتحارية، في 49 في المائة من هذه الإصابات وتظل هذه الأجهزة تشكل أكبر تهديد للمدنيين. وقد عزت البعثة 10 في المائة من نسبة الضحايا المدنيين إلى القوات الموالية للحكومة ونسبة أخرى قدرها 11 في المائة إلى العمليات والهجمات البرية التي تعذر نسبها إلى أي طرف؛ وتُعزى نسبة 4 في المائة المتبقية من الإصابات في معظمها إلى المتفجرات من مخلفات الحرب وعمليات القصف عبر الحدود. ولعلّ أكثر ما يلفت الانتباه في الأشهر العشرة الأولى من العام عدد المدنيين الذين قُتلوا (456) أو جُرحوا (454 1) خلال الاشتباكات البرية بين القوات الموالية للحكومة والعناصر المناوئة لها: فقد سُجلت زيادة نسبتها 36 في المائة مقارنة مع نفس الفترة من عام 2012. والمنطقة الشرقية تبعث على القلق بصفة خاصة، حيث تسجل زيادة سنوية بنسبة 52 في المائة في عدد الضحايا المدنيين نتيجة الاشتباكات البرية.
	25 - وظل الأطفال الأفغان يعانون من عواقب النزاع المسلح. ففي الفترة ما بين 1 آب/ أغسطس و 31 تشرين الأول/أكتوبر، وثّقت بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان وقوع 444 حادثا تعرض فيه الأطفال إلى القتل أو التشويه بسبب أعمال العنف المرتبطة بالنزاع - تشمل 138 حالة وفاة و 306 إصابات بجروح. وتعكس هذه الأرقام انخفاضا نسبته ستة في المائة في الوفيات وارتفاعا نسبته 23 في المائة في الإصابات. فقد أدت عمليات القصف المدفعي والصاروخي، إلى جانب تبادل إطلاق النار خلال الاشتباكات البرية، إلى قتل 42 طفلا وجرح 145 آخرين، مما يمثل زيادة نسبتها 67 في المائة مقارنة بنفس الفترة من عام 2012. وتسبب انفجار الذخائر غير المنفجرة والألغام الأرضية في 13 حالة وفاة أخرى و 27 إصابة بجروح في صفوف الأطفال، على قدم المساواة مع النسبة المسجلة في نفس الفترة من عام 2012. ونُسبت معظم الإصابات في صفوف الأطفال (62 في المائة) إلى جماعات المعارضة المسلحة، و 14 في المائة إلى القوات الموالية للحكومة، في حين تعذر تحديد المسؤولين عن النسبة المتبقية. وقامت البعثة أيضا بتوثيق 23 هجوما ضد منشآت تعليمية، بما في ذلك قيام العناصر المناوئة للحكومة بإطلاق النيران على مدرسة في مايواند (مقاطعة قندهار) في 26 تشرين الأول/أكتوبر، مما أسفر عن مقتل طفل يبلغ من العمر ثماني سنوات. وسُجلت سبعة حوادث تتعلق بتجنيد الأطفال - يُعزى اثنان منها إلى الشرطة المحلية الأفغانية وخمسة إلى العناصر المناوئة للحكومة. وفي 24 أيلول/سبتمبر، اجتمع الفريق العامل الحكومي التقني المعني بالأطفال والنزاعات المسلحة من أجل تسريع تنفيذ خطة العمل الرامية إلى منع تجنيد القُصّر. وطُلب من جميع الوزارات المعنية الإدلاء بتعليقاتها بشأن خريطة الطريق المفضية للامتثال للخطة. وفي الفترة ما بين 20 و 22 تشرين الأول/أكتوبر، قام المدير التنفيذي لمنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) بزيارة إلى كابل. وعقد اجتماعات مع مسؤولين حكوميين وممثلين عن المجتمع المدني والقطاع الخاص وشركاء الأمم المتحدة، كرر خلالها التزام المنظمة على المدى الطويل إزاء نساء وأطفال أفغانستان، ودعا إلى زيادة التمويل من أجل تحقيق التنمية البشرية والاجتماعية لأشد الفئات ضعفا.
	26 - وواصلت بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان رصد تنفيذ قانون القضاء على العنف ضد المرأة والجهود المبذولة من أجل وضع حد للممارسات الضارة من قبيل الزواج القسري وزواج الأطفال. ووفقا لإطار عمل طوكيو للمساءلة المتبادلة، التزمت حكومة أفغانستان بإعداد تقرير عن تنفيذ هذا القانون. وفي تشرين الأول/أكتوبر، أفاد ممثلو الحكومة بأن هذا التقرير سيكون جاهزا في وقت لاحق من هذا العام. وتقدم الأمم المتحدة المساعدة التقنية في إعداد التقرير بناء على طلب من وزارة شؤون المرأة. وفي 25 تشرين الثاني/نوفمبر، قدمت المنظمة دعمها لعدد من المناسبات التي نُظمت في مختلف أنحاء أفغانستان احتفالا باليوم الدولي للقضاء على العنف ضد المرأة، وبدء الحملة السنوية التي تمتد على مدى 16 يوما من الأنشطة العالمية لإنهاء العنف الجنساني. واستمرت مناقشات مجموعات التركيز وحلقات النقاش وحلقات العمل مع مجموعات الشباب والقادة الدينيين والمسؤولين الحكوميين والمجتمع المدني طوال مدة الحملة لزيادة الوعي وتأكيد الحاجة الماسة لاتخاذ مزيد من الإجراءات لإنهاء العنف ضد النساء والفتيات الأفغانيات والنهوض بحقوق المرأة.
	27 - وواصلت بعثة الأمم المتحدة زيارة مرافق الاحتجاز التي تديرها السلطات الأفغانية في جميع أنحاء البلد لتقييم معاملة المحتجزين في سياق النزاع، ومدى تنفيذ المرسوم الرئاسي رقم 129 بشأن منع التعذيب وسوء المعاملة. وفي الفترة من آب/أغسطس إلى تشرين الأول/ أكتوبر، زار موظفو البعثة 27 موقعا في 13 مقاطعة، بما في ذلك المرافق التي تديرها المديرية الوطنية للأمن والشرطة الوطنية الأفغانية ومديرية السجون المركزية والجيش الوطني الأفغاني. وأثيرت مخاوف بشأن حوادث جديدة يُدعى أنها تنطوي على التعذيب وسوء المعاملة بُلّغ بها وزير الداخلية الجديد ومدير الأمن الوطني، اللذان التزما بالتصدي لأي انتهاكات في المؤسسات التابعة لهما. وواصلت البعثة أيضا عملها مع القوة الدولية للمساعدة الأمنية من أجل استعراض ممارسات الاحتجاز في مجموعة مختارة من مرافق الاحتجاز التي تديرها السلطات الأفغانية. وأجرت القوة الدولية للمساعدة الأمنية استعراضها التصديقي الثاني لتحديد المواقع التي يمكن نقل المحتجزين إليها من عُهدة القوات العسكرية الدولية إلى مؤسسات الأمن الأفغانية دون تعريضهم لخطر التعذيب.
	28 - وساندت البعثة، ومعها مجموعة من أصحاب المصلحة الرئيسيين، عملية إعادة صياغة 173 من التوجيهات التنفيذية المتعلقة بالسجون، وهي عملية يُتوقع إتمامها بحلول نهاية العام. وقد صدر حتى الآن 114 توجيها من هذه التوجيهات. وواصلت البعثة أيضا عملها مع الصندوق الاستئماني للقانون والنظام في أفغانستان ومع الشركاء المعنيين لتحسين البنية الأساسية للسجون في أفغانستان.
	رابعا - تنفيذ عملية كابل وتنسيق المساعدة الإنمائية
	29 - سعيا لكفالة استمرار الزخم في الوفاء بالالتزامات المنصوص عليها في إطار عمل طوكيو للمساءلة المتبادلة، قامت البعثة بتيسير مناقشات بين وزارة المالية والجهات المانحة استعدادا لاجتماع المجلس المشترك للتنسيق والرصد المقرر عقده في أوائل عام 2014، والذي سوف يتم خلاله استعراض التقدم المحرز وتحديد مجالات التركيز الرئيسية بين الحكومة والجهات المانحة الدولية قبل عقد مؤتمر بشأن التنمية، تشترك في استضافته حكومتا أفغانستان والمملكة المتحدة في وقت لاحق من عام 2014. وقد أُنشئت لجنة توجيهية لاجتماع الاستعراض، تضم ممثلين عن الجهات المانحة الرئيسية ووزارة المالية والبنك الدولي ومصرف التنمية الآسيوي والبعثة. وفي 19 أيلول/سبتمبر، اختار أعضاء المجتمع المدني ممثلين لهم في الأفرقة العاملة الفنية الثلاثة التابعة لإطار عمل طوكيو للمساءلة المتبادلة (التخطيط، وتنفيذ البرامج الوطنية ذات الأولوية، وقانون القضاء على العنف ضد المرأة وحقوق الإنسان).
	30 - ولئن كان بطء التقدم المحرز في وضع برنامج إنمائي خلال العملية الانتخابية ونقل السلطة أمر لا مفر منه، فإنه يبعث على القلق، لا سيما في ظل الظروف الاقتصادية الصعبة السائدة. فقد أثرت موجة استقالات الوزراء وكبار المسؤولين واستبدالهم في سرعة عمليتي التخطيط والتنفيذ. وعلى سبيل المثال، في حين استمر العمل من أجل وضع اللمسات الأخيرة على آخر البرامج الوطنية ذات الأولوية، البالغ عددها 22 برنامجا، وهو برنامج الشفافية والمساءلة، تنحى كل من الوزير الأقدم المسؤول ورئيس المكتب الأعلى للرقابة ومكافحة الفساد من أجل خوض الانتخابات.
	31 - وفي 7 تشرين الأول/أكتوبر، عممت حكومة أفغانستان المشروع الأول لسياسة ميزانيات المقاطعات، على نحو ما يقتضيه إطار عمل طوكيو للمساءلة المتبادلة. وتتوخى هذه السياسة تحقيق توازن بين دور الحكومة المركزية مع تعزيز قدرة سلطات المقاطعات والمناطق على تحسين تقديم الخدمات بصورة مباشرة. وفي 23 تشرين الأول/أكتوبر، عُرض تقرير الإنفاق الحكومي للسنة المالية 1391 (21 آذار/مارس 2011 إلى 20 كانون الأول/ ديسمبر 2012، وقد قُلصت الفترة نتيجة التغييرات في دورة الميزانية) على مجلس العموم بعد مناقشته في اللجان الفنية للمجلس. وأفادت لجنة المالية والميزانية التابعة لمجلس العموم أن 25 من مجموع 55 وحدة من وحدات الميزانية الحكومية قد أنفقت أقل من 40 في المائة من الميزانية المخصصة لها. وفي حين كان هناك انتقاد لمعدل تنفيذ الميزانية وقلق بشأن بعض بنودها، فقد حال عدم اكتمال النصاب دون إجراء تصويت في هذا الشأن. وفي 3 تشرين الثاني/نوفمبر، عرض وزير المالية الميزانية الوطنية للسنة المالية 1393 (21 كانون الأول/ديسمبر 2013 إلى 20 كانون الأول/ديسمبر 2014) على مجلس الشيوخ. وتقدر هذه الميزانية بمبلغ 7.9 بلايين دولار منها 4.9 بلايين دولار للميزانية التشغيلية و 3 بلايين دولار لميزانية التنمية. وأفاد الوزير أن نسبة كبيرة من الإنفاق مخصصة بالضرورة للجيش والشرطة. وستُعرض الميزانية على مجلس العموم بعد إدلاء مجلس الشيوخ بتعليقاته عليها.
	32 - وأدى الغموض الذي يكتنف عملية الانتقال السياسي والأمني إلى تباطؤ النمو الاقتصادي في بلد يتوقف النشاط الاقتصادي فيه إلى حد كبير على القطاع الزراعي المتقلب. وأفاد تقرير البنك الدولي عن المستجدات الاقتصادية لشهر تشرين الأول/أكتوبر أن التوقعات تشير إلى أن النمو القوي الذي سُجل في عام 2012 عقب موسم حصاد وفير وبلغ 14.4 في المائة سينخفض إلى 3.1 في المائة في عام 2013. وشهدت الأشهر الستة الأولى من عام 2013 تراجعا في تحصيل الإيرادات بنسبة 11 في المائة مقارنة بعام 2012. ويعدّ ضعف المؤسسات، بالاقتران مع التباطؤ المسجل على نطاق أوسع، من العوامل التي أسهمت في هذا التراجع. واعتمدت وزارة المالية عددا من التدابير لتثبيت الإيرادات، بما في ذلك إدخال تغييرات على مستوى القيادة في إدارة الجمارك؛ ومع ذلك، يظل احتمال الإخفاق في تحقيق أهداف صندوق النقد الدولي وبالتالي الحصول على مدفوعات حوافز الصندوق الاستئماني لإعمار أفغانستان، احتمالا واردا.
	33 - واستمر التقدم المحرز في وضع إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية للفترة 2015-2020. وتم الاتفاق على خمسة مجالات ذات أولوية هي: التنمية الاقتصادية العادلة، والخدمات الاجتماعية الأساسية، والإنصاف الاجتماعي والاستثمار في رأس المال البشري، والعدالة وسيادة القانون، والحكم الخاضع للمساءلة. وفي إطار ركيزة سيادة القانون، تم الاتفاق على أهداف مشتركة بين شركاء الأمم المتحدة المعنيين ويجري وضع برنامج للتعاون في هذا الصدد. كما يجري بحث إمكانية إنشاء صندوق استئماني متعدد الشركاء للعدالة وسيادة القانون بغية المساعدة في كفالة قدر أكبر من الاتساق في تقديم الدعم لهذا القطاع.
	خامسا - المساعدة الإنسانية
	34 - شهدت الفترة ما بين 1 آب/أغسطس و 31 تشرين الأول/أكتوبر عودة ما عدده 097 7 لاجئا إلى أفغانستان بصورة طوعية. ومن مجموع هؤلاء اللاجئين، وَفَد 108 5 لاجئين من باكستان و 957 1 لاجئا من جمهورية إيران الإسلامية والباقي من بلدان مجاورة أخرى. وبذلك أصبح عدد اللاجئين العائدين بمساعدة الأمم المتحدة 194 36 لاجئا في الأشهر العشرة الأولى من عام 2013، مما يمثل انخفاضا نسبته 51 في المائة، مقارنة مع عام 2012. وفي 18 و 19 أيلول/سبتمبر، عُقد في إسلام أباد الاجتماع الثالث للّجنة التوجيهية الرباعية حضره ممثلون عن حكومات أفغانستان وجمهورية إيران الإسلامية وباكستان وعن الأمم المتحدة. واتفق الأطراف على وضع استراتيجية مشتركة لتعبئة الموارد.
	35 - وفي الفترة ما بين 1 آب/أغسطس و 31 تشرين الأول/أكتوبر، سجلت فرقة العمل المعنية بالمشردين داخليا، التي يشترك في رئاستها كل من وزارة شؤون اللاجئين والعودة إلى الوطن والأمم المتحدة، ما مجموعه 500 18 مشرد بسبب النزاع الدائر. وبذلك أصبح مجموع المشردين خلال الأشهر العشرة الأولى من عام 2013 يصل إلى 998 112 مشردا، من أصل المجموع الكلي البالغ 000 620 مشرد. وفي الربع الحالي من العام، سُجلت أعلى مستويات النزوح في مقاطعات وردك وباكتيكا وغور وفارياب وبادغيس وفرح وقندوز، وبوجه خاص في مقاطعة هلمند.
	36 - ومنذ بداية عام 2013، أجريت تسع جولات من التحصين ضد شلل الأطفال، تم خلالها تحصين 8.3 ملايين طفل دون سن الخامسة بجرعات متعددة. وفي 25 تشرين الأول/ أكتوبر، تم الإبلاغ عن 8 حالات مؤكدة من شلل الأطفال في أفغانستان لعام 2013، مما يمثل انخفاضا بنسبة 80 في المائة مقارنة بنفس الفترة من عام 2012. واقتصرت هذه الحالات على مقاطعتي كونار ونانغارهار، حيث واجهت الجهود المبذولة لمكافحة انتشار فيروس شلل الأطفال البري صعوبة خاصة بسبب انعدام الأمن. ولم ترد تقارير عن أي حالات لشلل الأطفال في جنوب أفغانستان منذ تشرين الثاني/نوفمبر 2012، وتفيد التقديرات أن 90 في المائة من السكان يعيشون في مناطق خالية من فيروس شلل الأطفال.
	37 - وفي تشرين الأول/أكتوبر، أسفرت موجة الجفاف التي اجتاحت الجزء الغربي والمرتفعات الوسطى عن موسم حصاد أعجف ونقص في المواد الغذائية ونزوح السكان. وقامت المنظمات غير الحكومية، بدعم من الأمم المتحدة، بتوزيع 800 1 طن من المواد الغذائية وغير الغذائية على 600 8 أسرة معيشية صُنفت ضمن فئة المهددين للغاية. وتشير التوقعات الجوية إلى أن فصل الشتاء سيتّسم بالاعتدال، لكن بالنظر إلى الفقر المزمن ونقص الخدمات الأساسية التي تُفاقم من أثر هذا الفصل، يجري تنفيذ خطط الاستعداد لفصل الشتاء في أوساط المجتمعات الضعيفة في 100 منطقة في 22 مقاطعة.
	38 - وفي الفترة من 1 كانون الثاني/يناير إلى 31 تشرين الأول/أكتوبر، سجل مكتب الأمم المتحدة لتنسيق الشؤون الإنسانية 235 حادثا ضد العاملين في المجال الإنساني منها 27 حالة وفاة و 24 حالة اعتقال و 45 حالة إصابة و 72 حالة اختطاف. وفي شهر تشرين الأول/أكتوبر وحده، تم الإبلاغ عن 24 حادثا من حوادث العنف المحددة الأهداف وغير المباشرة في 15 مقاطعة، بما في ذلك مقتل أحد العاملين في مجال تقديم المعونة بصاروخ لم يوجه بدقة في نورستان، ووفاة أحد العاملين المحليين في قطاع الصحة وهو يحاول الفرار من محتجزيه. وسُجلت معظم عمليات الاختطاف على الطرق الرئيسية في هيرات وباكتيا ووارداك وكونار. أما في المناطق المتنازع عليها، فقد أدى ارتفاع عدد الضحايا في صفوف المدنيين إلى إثقال كاهل القائمين على تقديم خدمات الطوارئ. وأصبح الوصول إلى خدمات الرعاية الصحية للحالات الحرجة متعذرا بسبب نقص القدرات المتاحة في ضوء تزايد الطلب عليها وعدم التزام أطراف النزاع باحترام المبادئ الإنسانية.
	39 - وبحلول 31 تشرين الأول/أكتوبر، كان التمويل المقدم من أجل خطة العمل الإنسانية المشتركة قد بلغ 326 مليون دولار، فأصبحت الخطة بذلك مُمولة بنسبة 69 في المائة. وفي عام 2014، سيتم إنشاء صندوق إنساني مشترك، تحت قيادة منسق الشؤون الإنسانية، من أجل كفالة تحديد الاحتياجات الاستراتيجية والجغرافية بمزيد من الدقة وترتيبها حسب الأولوية.
	سادسا - مكافحة المخدرات
	40 - سجلت الدراسة الاستقصائية المتعلقة بالأفيون في أفغانستان لعام 2013، الصادرة في 13 تشرين الثاني/نوفمبر، رقما قياسيا في زراعة الخشخاش في أفغانستان. وبلغ مجموع المساحة الإجمالية المزروعة 000 209 هكتار، وهي مساحة تزيد بنسبة الثلث عن المساحة المزروعة في عام 2012. وبلغ محصول هذه المساحة 500 5 طن من الأفيون، مما يمثل زيادة سنوية نسبتها 49 في المائة. وقد عزت وزارة مكافحة المخدرات ومنظمة الأمم المتحدة، اللتان اشتركتا في إعداد الدراسة، هذا الارتفاع في المحاصيل إلى ارتفاع سعر الأفيون وكذلك المضاربات الناجمة عن حالة الغموض التي تكتنف الأحداث المرتقبة في عام 2014. وسُجلت تسعة وثمانون في المائة من الأنشطة الزراعية في المناطق المعتادة لزراعة الخشخاش في الجنوب والغرب، وأيضا بين المناطق الأقل أمنا في البلد. وارتفعت أنشطة الزراعة بنسبة 34 في المائة في مقاطعة هلمند، التي يوجد بها وحدها 693 100 هكتارا من الخشخاش. وانخفض إجمالي عدد المقاطعات ’’الخالية من الخشخاش‘‘ من 17 إلى 15 مقاطعة، بعد أن فقدت مقاطعتا فارياب وبلخ في الشمال مركز ’’المقاطعة الخالية من الخشخاش‘‘.
	41 - وفي 9 تشرين الثاني/نوفمبر، أصدرت وزارة مكافحة المخدرات، بدعم تقني من الأمم المتحدة، تقرير المخدرات في أفغانستان لعام 2012. وقد تضمن هذا التقرير، وهو الأول في سلسلة من التقارير المزمع تقديمها سنويا، لمحة عامة عن التقدم المحرز في بعض جوانب الاستراتيجية الوطنية لمكافحة المخدرات. وأبرز أن الجهود المبذولة للقضاء على المخدرات في عام 2012 قد زادت بنسبة 154 في المائة مقارنة بعام 2011، حيث تم تدمير 672 9 هكتارا من حقول خشخاش الأفيون. وفيما يتعلق باستهلاك هذه المادة، يقدر عدد متعاطي المخدرات في أفغانستان بحوالي مليون بالغ. وفي حين زادت القدرات المتاحة لمعالجة المدمنين، حيث قُدر عدد المراكز بنحو 102 في عام 2012، مقابل 43 مركزا في عام 2009، فإنها لا تغطي سوى 5.9 في المائة من متعاطي الأفيون والهيروين في البلد. وفي الوقت نفسه، ارتفع عدد القضايا المعروضة على فرقة العمل المعنية بالعدالة الجنائية من 395 في السنة الأفغانية 1388 (آذار/مارس 2009 إلى آذار/مارس 2010) إلى 588 في عام 1391 (آذار/مارس 2012 إلى آذار/مارس 2013). وفي الفترة الحالية المشمولة بالتقرير، كانت أبرز القضايا المعروضة على فرقة العمل محاكمة الرئيس السابق لشرطة مقاطعة نيمروز، الذي أُدين في 18 أيلول/سبتمبر بارتكاب جرائم تتعلق بالمخدرات وحُكم عليه بالسجن لمدة 10 سنوات؛ ولا تزال هذه القضية قيد الاستئناف.
	42 - وواصل برنامج الأمم المتحدة الإقليمي لأفغانستان والبلدان المجاورة العمل مع وكالات مكافحة المخدرات وأصحاب المصلحة في جميع أنحاء المنطقة لدعم التعاون بين المؤسسات القضائية ومؤسسات إنفاذ القانون، والوقاية من إدمان المخدرات وعلاجه، والاضطلاع بوضع السياسات وجهود الدعوة. وفي 9 تشرين الأول/أكتوبر، عُقد في بيشكيك، تحت رعاية البرنامج، الاجتماع الوزاري الثاني لمبادرة أفغانستان وقيرغيزستان وطاجيكستان. واعتمدت البلدان الثلاثة إعلانا رسميا يعزز التعاون المشترك على مكافحة الجرائم المتصلة بالمخدرات. وفي 29 تشرين الثاني/نوفمبر، عُقد في دوشانبي اجتماع مع وزراء ورؤساء وكالات مكافحة المخدرات في كل من الاتحاد الروسي وأفغانستان وأوزبكستان وباكستان وتركمانستان وتركيا وجمهورية إيران الإسلامية والصين وطاجيكستان وقيرغيزستان والولايات المتحدة.
	سابعا - دعم البعثة
	43 - في 28 تشرين الأول/أكتوبر، عُرضت الميزانية المقترحة لبعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان (A/68/327/Add.4) لعام 2014 على اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية. وتمثل هذه الميزانية المقترحة بمبلغ 191 مليون دولار انخفاضا بنسبة 2.5 في المائة، أو بمقدار 5 ملايين دولار، بالمقارنة مع ميزانية عام 2013. ويُتوخى تحقيق الوفورات من خلال زيادة تقليص المكاتب والموظفين والأصول الجوية. وشملت الإنجازات الرئيسية التي تحققت خلال فترة السنتين 2012-2013 توقع تنفيذ الميزانية بنسبة 100 في المائة وإجراء عملية تقليص فعالة وشفافة. وفي عام 2013، تم بفضل الاستثمار الرأسمالي إنشاء مجمعات متكاملة تضم مكاتب وشقق سكنية في كل من قندهار ومزار الشريف وباميان.
	44 - وتتيح المكاتب الميدانية للبعثة فرصة فريدة لتغطية النطاق الوطني من أجل الاضطلاع بالمهام والأنشطة المقررة. ويجري باستمرار استعراض سبل الوصول إلى مختلف المناطق، حيث تعززت هذه السبل مؤخرا بصورة ملحوظة في قندهار، مما أتاح الوصول إلى مناطق خارج المدينة. وسعيا لتلبية الاحتياجات المحلية المتباينة، والتغلب على الصعوبات المالية والأوضاع الأمنية، ستتخلى البعثة بشكل متزايد عن نهج ’’مقاس واحد يناسب الجميع‘‘، لتُنشئ مكاتب تستجيب بصورة أكثر تحديدا للظروف المحلية السائدة. ومن الخطط الأكثر إلحاحا إعادة تشكيل مكتب باميان ليصبح مجمعا لوكالات متعددة. وفي قندوز، ما فتئت البعثة تبحث خيارات تقوم على تشارُك المباني مع شركاء الأمم المتحدة. وتَواصَل تقييم التأثير المحتمل على الأمم المتحدة نتيجة سحب القوات العسكرية الدولية التي ستعود إلى مستويات ما قبل عام 2005، ولا سيما فيما يتعلق بأمن المراكز الجوية الرئيسية، والدعم الطبي (بما في ذلك القدرة على الاستجابة لحالات الإصابات الجماعية) والملاذات الآمنة داخل البلد.
	ثامنا - الملاحظات
	45 – تستهل أفغانستان عامها الأخير من مرحلة التحول السياسي والأمني في بيئة مضطربة. وهناك بعض المؤشرات الإيجابية: فقد تولت قوات الأمن الأفغانية زمام المبادرة فيما يتعلق بالأمن القومي ويجري بناء قواعد مؤسسية متينة. وتأييد الجمعية الاستشارية الكبرى لإبرام الاتفاق الأمني الثنائي مع الولايات المتحدة إنما يدلّ على وجود اعتراف واسع النطاق في صفوف الأفغان بأن الأمن الدولي، وبالتالي دعم التنمية سيظل ضرورة أساسية لعدة سنوات قادمة. وسيكون من الحاسم كفالة استمرار هذه المساعدة وتقديمها بطرق تعزز وتقوي المؤسسات والسيادة الأفغانية. وتضطلع الأمم المتحدة بدور مهم في تيسير استمرار الدعم الدولي وفي مساندة العمليات السياسية بقيادة أفغانية، التي تشكل أساس السلام والاستقرار والتنمية في المستقبل.
	46 - وتشكل الانتخابات الرئاسية وانتخابات مجالس المقاطعات لعام 2014 تحولا سياسيا تاريخيا ومحور التركيز الفوري لاهتمام الأفغان والأمم المتحدة والمجتمع الدولي. وفي خضم المنافسة السياسية الشرسة، تزداد أهمية عقد الانتخابات في موعدها المقرر على نحو يشمل الجميع ووفقا للإطار القانوني والدستوري لأفغانستان. فذلك هو الأساس الأكيد لإقامة الشرعية الداخلية والدولية واستمرار الدعم. وقد بلغت الاستعدادات الفنية للانتخابات مرحلة متقدمة وأُنشئت الأطر القانونية وهيئات إدارة الانتخابات. وخير دليل على مدى الاهتمام السياسي والجماهيري هو عدد المرشحين، الذي بلغ 11 مرشحا لرئاسة الجمهورية و 713 2 مرشحا لمجالس المقاطعات، وكذلك إصدار أكثر من 3 ملايين بطاقة جديدة للناخبين. وإنني أرحب بتنوع الأفرقة الرئاسية التي تضم جميع الفصائل والأصول العرقية. وتساهم مشاركة المرأة كناخبة ومرشحة وموظفة في العملية الانتخابية في تعزيز صوت حيوي في الساحة العامة. وإنني أشيد بالخطوات المتخذة لتشجيع مشاركة المرأة وكفالة سبل وصول الناخبات إلى مراكز الاقتراع. كما ستساهم المراقبة المحلية والدولية الوثيقة لجميع مراحل العملية الانتخابية في تعزيز مشاعر الثقة. وإنني أحث الدول الأعضاء والمنظمات الدولية والإقليمية على النظر في الطلبات المقدمة من حكومة أفغانستان لدعم المراقبة.
	47 - وقد يسّر ممثلي الخاص نقل الرسائل بوضوح داخل المجتمع الدولي ومارس مساعيه الحميدة في التشديد لدى هيئات إدارة الانتخابات على أهمية أن تكون عملية الانتخابات شاملة للجميع وأن تتسم بالشفافية والوضوح وفقا للقوانين الأفغانية. وهو يواصل الاجتماع مع مرشحي الرئاسة ليؤكد لهم أن تنظيم انتخابات شرعية وذات مصداقية هدف يخدم مصلحتهم أيضا. وإنني أحث جميع الأطراف السياسية الفاعلة على الالتزام بحملة سلمية تراعي المعايير الأخلاقية لكفالة إسهام الانتخابات في تحقيق الوحدة الوطنية. ومن شأن عقد مناقشات بين المرشحين بشأن نموذج إداري جديد يشمل جميع الأطراف - بصرف النظر عن الرئيس الذي سينتخبه الشعب - أن يساعد في تلافي السيناريو الذي يستأثر فيه الفائز بكل شيء.
	48 - وإن التحديات الأمنية المرتبطة بالعملية الانتخابية تحديات حقيقية ينبغي التصدي لها على نحو استباقي. وفي الوقت نفسه، ينبغي ألا تُستخدم هذه التحديات كذريعة لحرمان فئات من الناخبين من الحق في التصويت أو لتجنب إجراء انتخابات ضمن الإطار الدستوري. ولا بد في هذا الصدد من تعزيز التعاون الأمني فيما بين المؤسسات الأفغانية، بما في ذلك إجراء تقييمات أمنية دقيقة، واتخاذ التدابير المناسبة للتخفيف من حدة المخاطر، وتنظيم حملات التوعية العامة لبث مزيد من الثقة. وإنني أحث جميع الأطراف على احترام الطابع المدني للانتخابات وحق الشعب الأفغاني في التصويت.
	49 - وقد كان التقدم المحرز في عملية السلام مخيبا للآمال في الأشهر الأخيرة. وبعد فشل المبادرة الرامية إلى فتح مكتب للممثلين المفوّضين من حركة طالبان في الدوحة، انتقل التركيز في مساعي إقامة حوار بقيادة الأفغان من إنشاء عنوان مادي إلى تحديد المحاورين والميسّرين المناسبين والطرائق المناسبة. وفي ظل تركيز المنافسة السياسية والاهتمام على انتخابات عام 2014، من غير المرجح التوصل إلى تسوية شاملة للنزاع في المدى القصير. ومع ذلك، يمكن بل وينبغي أن تستمر الخطوات الأولية المتخذة لبناء التفاهم اللازم لدعم إجراء محادثات مباشرة في المستقبل بين حكومة أفغانستان والمعارضة المسلحة. وثمة أيضا إمكانية لتوليد زخم تستفيد منه المبادرات المقبلة من خلال معالجة قضايا منفصلة ومحدّدة. وينبغي أن يشمل ذلك الجهود الرامية إلى تخفيف أثر النزاع على المدنيين عن طريق إذكاء الوعي بأحكام القانون الإنساني الدولي وأعراف الحرب والامتثال لها. ويكون لنظام الجزاءات دور مهم عندما تحدَّد أهدافه بدقة وينفَّذ تنفيذا كاملا كجزء من نهج شامل لمكافحة العنف وتعزيز المصالحة.
	50 - ومن البوادر المشجعة تزايد الحوار بين أفغانستان وباكستان بشأن الاستقرار والسلام، وذلك على خلفية من التعاون الاقتصادي. وهناك اعتراف متزايد بالمصالح المتبادلة المشتركة، وهو اعتراف آمل أن يتزايد باستمرار. وعلى نطاق أوسع، تعدّ زيادة المشاركة على الصعيد الإقليمي من خلال المحافل الثنائية والإقليمية ومتعددة الأطراف تطورا محمودا وذا أهمية حيوية لتحقيق الازدهار والأمن في المنطقة بأسرها. وسوف تواصل الأمم المتحدة دعم التعاون الإقليمي بشأن السلام والمصالحة والتواصل والتجارة، مع التصدي للأنشطة الاقتصادية غير المشروعة وإيجاد حلول مستدامة للاجئين. فهذه هي القضايا التي تملك المنظمة خبرة خاصة في معالجتها. ويمثل دعم عملية اسطنبول أحد الأمثلة في هذا الصدد. ففي حين تعدّ آلية ’’قلب آسيا‘‘ عملية سياسية، فإن لها أيضا أبعادا عملية تتجسد في ستة تدابير لبناء الثقة. بيد أن هذه التدابير بحاجة إلى زخم أكبر لإنشاء علاقات ومناهج جديدة. والأمم المتحدة تقف على أهبة الاستعداد لتعزيز البرامج العملية وزيادة دعم المساعي الحميدة لهذه المبادرة المملوكة إقليميا.
	51 - والإعلان مؤخرا عن تسجيل مستويات قياسية في زراعة الخشخاش و إنتاج الأفيون أمر يبعث على القلق الشديد. إذ تشكل هذه الظاهرة أحد أعراض ومصادر عدم الاستقرار في مرحلة يسودها الاضطراب. وهي أيضا خطر جسيم يهدد الأمن والرفاه والتنمية في أفغانستان والمنطقة على نطاق أوسع. ولكي تكون جهود مكافحة المخدرات ناجحة ومستدامة، لا بد من استجابة متكاملة وشاملة ومنسقة على أعلى المستويات السياسية بين حكومة أفغانستان والشركاء المانحين. فلا سبيل للتصدي للأنشطة الاقتصادية غير المشروعة وما يقترن بها من إجرام وفساد غير ممارسة الإرادة السياسية الحقّة على الصعيدين المحلي والدولي. والأمم المتحدة ملتزمة بدعم الجهود المنسقة في هذا المجال. وعلى سبيل الأولوية، يركز إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية، الذي يجري إنشاؤه حاليا، على بذل جهود متكاملة لمواجهة الأنشطة الاقتصادية غير المشروعة.
	52 - وقد يتيح تراجع الأنشطة العسكرية المضطلع بها على نطاق واسع لتحقيق الاستقرار فرصة للأخذ بنهج إنمائي أكثر استدامة، استنادا إلى الأولويات الوطنية المتفق عليها في أفغانستان. ومع ذلك، يظل المسار نحو تحقيق الاكتفاء الذاتي، في بلد لا يزال يعتمد إلى حد كبير على المساعدات الخارجية، مسارا محفوفا بالصعوبات. إذ تسجل النفقات الحكومية ارتفاعا، بما في ذلك تكاليف الأمن المتزايدة باستمرار، وذلك بالتزامن مع تراجع إدرار الدخل. وتتراجع أيضا مؤشرات ثقة أصحاب المشاريع التجارية. وفي هذا السياق المتقلّب، لا بد من توافر دعم منتظم من الجهات المانحة. ولتحقيق الاستدامة وثقة الجهات المانحة في أفغانستان على المدى الطويل، من الضروري بنفس القدر أن يتوافر التزام حقيقي من قبل السلطات الأفغانية بإجراء إصلاحات هيكلية. وهذا يشمل تعبئة الإيرادات وإيجاد فرص العمل وتعزيز البيئة التنظيمية. وتواصل بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة إلى أفغانستان استخدام مساعيها الحميدة في تيسير وتشجيع التقيّد بالالتزامات المتبادلة بين الحكومة والجهات المانحة في إطار طوكيو للمساءلة المتبادلة. وللمساعدة في ضمان الاستمرارية بشكل أفضل أثناء المرحلة الانتقالية السياسية، تعكف الأمم المتحدة أيضا على بحث إمكانية إقامة حوار بشأن الخطط والأطر الاقتصادية والإنمائية لأفغانستان بين المرشحين للرئاسة والمؤسسات المالية الدولية والجهات المانحة.
	53 - وتقرّ الالتزامات التي قُطعت في طوكيو بأهمية حماية وتعزيز المكاسب التي تحققت في مجال حقوق الإنسان خلال العقد الأخير لتحقيق تنمية أفغانستان في المستقبل. وتظل حماية حقوق النساء والأطفال أولوية من أولويات الأمم المتحدة، كما أن عمل بعثة الأمم المتحدة فيما يتعلق بالضحايا من المدنيين من مواطن قوتها الفريدة. ويشمل ذلك تحقق البعثة من امتثال جميع أطراف النزاع لمقتضيات القانون الإنساني الدولي والقانون الدولي لحقوق الإنسان وتعزيز هذا الامتثال، مستفيدة في ذلك من وجودها في مختلف أنحاء البلد. وقد كان لما تقوم به الأمم المتحدة أثر ملحوظ فيما يتعلق بتعقّب لحوادث محددة تنطوي على سقوط ضحايا من المدنيين، فضلا عن أنشطة الدعوة التي تضطلع بها على نطاق أوسع بشأن قضايا من قبيل تأثير الأجهزة المتفجرة المرتجلة وإزالة المتفجرات من مخلفات الحرب. وبينما تمضي أفغانستان قدما في مرحلتها الانتقالية، ستركز الجهود التي تبذلها الأمم المتحدة في مجال حقوق الإنسان بشكل متزايد على دعم القدرات والمعرفة والمساءلة الوطنية في مجال حقوق الإنسان، بما في ذلك في أوساط المؤسسات الأمنية الأفغانية. وسيتطلب إقامة شرعية الدولة وتعزيز فعاليتها إحراز تقدم في إقامة العدل، وفي إقرار سيادة القانون وإنفاذه، بما في ذلك في مجالات الشرطة المدنية وقضايا المساواة بين الجنسين. فهذه هي المجالات ذات الأولوية في أنشطة الأمم المتحدة الإنمائية.
	54 - ونظرا لانعدام الأمن والتحديات الاقتصادية ومحدودية قدرة الحكومة على الوصول إلى مختلف أنحاء البلد، تزداد الحاجة إلى المساعدة الإنسانية - وهي مجال رئيسي آخر في أنشطة الأمم المتحدة. ويجري وضع تعريف واضح ومبدئي للأنشطة التي تنضوي تحت إطار المساعدة الإنسانية، وذلك من خلال الخطة المشتركة للعمل الإنساني لكفالة الحياد والاستقلالية في تقديم المساعدة على النحو المنصوص عليه في القانون الإنساني الدولي. ومن شأن صندوق إنساني مشترك للأموال المجمعة أن يساهم في تعزيز الأولويات الاستراتيجية والمواضيعية والجغرافية لخطة العمل. ففي بلد يعاني من الفقر المزمن وعقود من العنف والضعف في مواجهة الكوارث الطبيعية، لا بد من زيادة الاهتمام بالصلة القائمة بين التنمية والمساعدة الإنسانية وتعزيز هذه الصلة لإيجاد حلول مستدامة وزيادة القدرة على التكيّف.
	55 - وإن السبيل الأمثل لوفاء الأمم المتحدة بالتزامها الطويل الأجل بتحقيق رفاه الشعب الأفغاني هو إيجاد دولة آمنة تحتضن الجميع وتتوافر فيها مقومات البقاء. وإنني أدرك أن مجلس الأمن قد يتناول بمزيد من التفصيل دور الأمم المتحدة في أفغانستان عندما تتضح الصورة أكثر بشأن أثر التحولات السياسية والأمنية. واستمرار الدعم والموارد التي تقدمها الدول الأعضاء يمكن أن يوفر قدرا من الاستقرار والقدرة على التنبؤ والاستمرارية في خضم هذه العمليات الحرجة. ويظل وجود الأمم المتحدة في مختلف أنحاء البلد عاملا حاسما، بينما تبحث البعثة ووكالات الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها الترتيبات الملائمة لتشارك المباني وتقاسم التكاليف بغية تعزيز الكفاءة والاتساق. وأمن موظفي الأمم المتحدة شرط ضروري لتمكينهم من أداء المهام والأنشطة المقررة ويتطلب دعما فعالا من الدولة المضيفة والجهات المانحة. ومن دون أن أستبق مناقشات المجلس، أرى أن من الأهمية بمكان زيادة التركيز على المجالات التي يمكن للأمم المتحدة أن تبذل فيها جهودا سياسية متكاملة تسهم بقيمة مضافة دعما لتحول أفغانستان في مرحلة ما بعد عام 2014، ولا سيما بذل المساعي الحميدة في دعم عمليات سياسية بقيادة أفغانية، ورصد قضايا حقوق الإنسان وتنفيذ أنشطة الدعوة بشأنها، مع إيلاء اهتمام خاص لحقوق المرأة والطفل، وتيسير نُهج متماسكة لتحقيق التنمية العادلة والمستدامة، والتصدي للأنشطة الاقتصادية غير المشروعة.
	56 - وأود أن أعرب عن امتناني لجميع الموظفين الوطنيين والدوليين في بعثة الأمم المتحدة لتقديم المساعدة في أفغانستان ولممثلي الخاص، يان كوبيتشن، على تفانيهم المتواصل، رغم الظروف الصعبة عموما، في الوفاء بالتزاماتنا دعما لشعب أفغانستان.

